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 Шор и за даскельо слова о самей манифестациї: тогорочни, уж 

навелько традицийни (отримовал ше 14-ти раз) Руски жимски бал 

отримани у дньох коло Св. Валентина, Дня залюбених (бал бул соботу, 

16. фебруара) по першираз у сали Українскей грекокатолїцкей церкви 

на Виктория Ст. у Киченеру. Орґанизатор бул, як и вше, Руске Друж-

тво Сиверней Америки з тим же ‘нови тим’ мал и добру дозу нового 

полєту у орґанизациї. Шицко було на своїм месце, менєй-вецей. На 

уходзе кажда дама достала пар гвоздзики, сала и столи були крашнє 

аранжирани – вишивани ручнїки на мурох, округли столи за госцох, 

Прeдлужeнє на  2  боку 
Прeдлужeнє на 6 боку 

 

ПО ПЕРШИРАЗ ОЗНАЧЕНЕ 

 
 
 
 ● Датум означованя  националного швета 
Рунацох одредзени зоз одлуку Националного совиту 
Руснацох а у складзе зоз предписанями котри даваю 
право каждей меншини у Сербиї же би мала свойо 
национални симболи и швета 
 

 Р 
ок 2008. останє записани у аналох  
Руснацох  Войводини як рок кед 

першираз урядово означени 17. януар як 
националне швето Руснацох. Прецо праве 17. 
януар? Тот датум вибрани понеже давного 17 
януара 1751. року администратор коморских 
маєткох Хабзбуршскей монархиї у Бачкей Франц 
Йозеф де Редл подписал  контракт хтори 
реґуловал  способ насельованя новооснованого 
населєня Русинох, Велького Керестура, точнєйше, 
з тим документом достате дошлєбодзенє же би 
200 грекокатолїцки фамелиї зоз горнїх жупанийох 
Угорскей могли населїц тот валал. Де Редл 

 

БУЛ XIV РУСКИ ЖИМСКИ БАЛ 
 

      Госци ше починали пририхтовац за одход дому бо ше уж 

приблїжовала друга по пол ноци кед сом з боку чул слова: 

 - Но та, ниа, маме тераз и вельки руски бал! – источасно 

сом препознал же то глас мойого давного приятеля Дюру Раца хто-

ри благе наглашенє при вигваряню дал праве на слово ‘вельки’. У 

истей хвильки сом ше з нїм зложел понеже Дюра бул на шицких 

потерашнїх балох, перши 10-11 бали знїмал досц обсяжно на 

власну видео камеру за свою особну архиву и, у каждим случаю, 

дзекуюци тому свойому искуству и увиду до предходних балских 

вешельох, вон мал право на свою оцену. Вона була правдива – бул 

то красни, вельки руски жимски бал, наймасовнєйши од шицких 

потерашнїх. И нє лєм вельки кед ше ма у оглядзе число присутних, 

алє и весели, солидно аранжирани, зоз стандардну живу музику. Та 

треба вам ище дацо? Мой особни упечаток же з нього огромна 

векшина учаснїкох пошла задовольна и з думку ‘нарок у исти час 

и на истим месце найдземе ше ознова’. 

ВОЙВОДИНА 

ВЕРБАС: Приєм у КПД “Карпати” з нагоди швета 

Часц госцох  на Руским балу у Киченеру 

КАНАДА 



 

 

Бок  2 РУСНАЦИ У ШВEЦE 

придал тот документ Михайлови  
Мункачийови хтори  у наступних рокох 
приведол тоти 200 (та и вецей, розуми 
ше) фамелиї. И так почало тото цо  
нєшка маме у южних крайох, у 
Войводини и Горватскей. Датум 
означованя  националного швета 
Рунацох одредзени зоз одлуку 
Националного совиту Руснацох а у 
складзе зоз предписанями котри 
даваю право каждей меншини у 
Сербиї же би мала свойо национални 
симболи и швета. 
 Централна святочносц того 
дня була у Новим Садзе, у  Студию 
“М” дзе отримана шветочна академия 
на хторей пристуствовали представи-
телє Скупштини Войводини, предста-
вителє других националних совитох у 
Сербиї, локалних самоуправох и 
числени приятелє нашей заєднїци.  

Програма академиї почала 
зоз гимну Сербиї и хорским 
виводзеньом молитиви "Отче наш" 
котру виведол хор "Розанов" зоз 
Дюрдьова, а потим предсидатель 
Националного  совиту  рускей 
националней меншини Славко Орос 
привитал учашнїкох програми и 
госцох. Вон тиж поздравел Руснацом у 
швеце хтори мали нагоду прейґ 
интернету провадзиц цек академиї. 

Поздравяюци  у  мено 
Скупштини Войводини учашнїкох и 
госцох Шветочней академиї Борислав 
Новакович наглашел же Националне 
швето Руснацох подєднак припада 
рускей заєднїци, алє то и швето 
Войводини и Сербиї, бо историю того 
простору вєдно будовали шицки 
народи котри ту жию. 

Програма академиї була так 
конципована же би  звекшей часци 
указала богатство  и рижнородносц 
културних здобуткох Руснацох у тих 
крайох. 

После шветочней програми у 
Студию "М", означованє швета 
предлужене у холу Вивершней ради 
Войводини дзе поєдинцом котри у 

2007. року найлєпше презентовали 
Руснацох у велїх сеґментох, уручени 
окремни припознаня. 

Розуми ше, у  местох и 
општинох дзе жию Руснаци тото 
националне швето означоване того 
дня на рижни способи. У Руским 
Керестуре шветочни сход бул у Доме 
култури, а на будинок школи, Месней 
заєднїци и на Дом култури подзвигнути 
державна и руска застава. У Кули 
националне швето Руснацох шветочно 
означене у просторийох РКУД "Др 
Гавриїл Костельник". У Коцуре у 
основней школи "Братство-єдинство" 
отримана явна годзина на хторей 
директорка Ксения Медєши пречитала 
текст о историї Руснацои на тих 
просторох а потим дзеци виведли 
кратшу програму. У Доме култури 
отримана академия, на хторей 
присуствовали предсидатель општини 
мр Желько Лаинович, Мирослав 
Алексич член Општинскей ради 
задлужени за културу, коцурски 
паноцове, представителє МЗ Коцур и 
представителє Националного совиту 
зоз Коцура.Обидва подїї почали зоз 
интонираньом сербскей гимни "Боже 
правде", рускей святочней шпиванки 
"Я русин бил, єсем и буду", а 
национални застави у Коцуре були 
виложени на школи и Доме култури. 

 У Вербаше бул орґанизовани 
приєм у Културно-просвитним дружтве 
"Карпати" а припаднїком рускей 
националней заєднїци у општини  
националне швето повинчовали 
предсидатель општини Вербас 
Желько Лаинович и член Општинскей 
ради задлужени за културу Мирослав 
Алексич. Тото швето Руснацох 
означене на годзинох мацеринского 
язика у шицких основних школох у 
Вербаше у хторих ше пестує 
мацерински язик. 
 У Новим Орахове у Руским 
доме госцох привитал Михал 
Еделински, предсидатель Дружтва 
"Петро Кузмяк" и потим на будинок 
шветочно дзвигнути державна и руска 
застава. У Суботици националне 
швето преславене у просторийох 
Дружтва Руснацох зоз пригодну 
програму. Преслави присуствовали 
городаначальнїк Суботици Ґеза 
Кучера, представителє Дружтва 
Македонцох, Бунєвцох, Ромох як и 
представителє Сербского културного 
центра.  

У Дюрдьове  националне 
швето преславене у просторийох КУД 
"Тарас Шевченко" односно подручней 
канцелариї Националного совиту 
Руснацох. Преслава почала зоз 
поставяньом националних символох и 

застави на КУД "Тарас Шевченко" и 
ОШ "Йован Йованович Змай", а 
предлужена зоз святочним коктелом.  

Швето Руснацох Сримци 
перше означели стреду 16. януара у 
Бикичу, дзе бул и перши наступ їх 
фолклорашох. Штварток вечар жителє 
шидскей општини зишли ше у 
просторийох КУД “Дюра Киш”. Медзи 
госцами бул и предсидатель Општини 
Мита Аврамов, та и представнїки 
локалней самоуправи, школох и 
других институцийох. У Сримскей 
Митровици Националне  швето 
Руснацох означене у Дружтву 
Руснацох, а приказана и святочна 
емисия на "Сримскей телевизиї" и ТВ 
"М". Делеґацию Дружтва приял 
городоначалнїк Сримскей Митровици 
Зоран Мищевич. 

ВОЙВОДИНА 

Заслужни Руснаци у 2007. року 

Серафина МАКАЇ 

 

ПРЕ БУДУЧНОСЦ 
 

Ище єдна ноц нєспаня: 

приятелє ту, родзина, 

на далєку драгу рушац 

опомина уж годзина. 

 

Гет до швета далєкого 

пре будучносц одходзиме, 

мили нашо, страх нас мучи 

кеди ше заш увидзиме. 

 

Там роботу, живот лєпши 

цудзина нам обецує, 
а ту дом наш и родичох 

одход наш барз зармуцує. 
 

Там уж велї нашо пошли,  

гнїзда свойо цепли звили, 

як найблїзши ше складаю 

єдни другим помагаю. 

 

Мили нашо, оцец мамо, 

благослов нам свой даруйце: 

ми на вас нє забудземе 

та за нами нє смуткуйце.  

 
(Тоту писню поетеса 

Макайова написала 

специялно за “Руснацох у 
швеце” ) 



 

 

Бок  3 РУСНАЦИ У ШВEЦE 

  

 Ж 
е Руснаци (думам на нас зоз Войводини) ‘без 
пардона’ освоюю интернет насампредз за свойо 

народносни потреби, то правда правдучка. У остатнїх двох числох 

новинкох “Руснаци у швеце” о тим було надосц писане – перше 

зме явели же ше Радио Нови Сад уключел до интернету (так же 

мож провадзиц ШИЦКИ емисиї Рускей редакциї у Радию, та аж и 

реемитованє истих), потим же ше и ТВ Нови Сад уключела до 

шветовей мрежи и мож патриц руски ТВ-емисиї по узвичаєним 

розпорядку, та ше зявел Радио интернет Руски Керестур зоз 24-

годзинову програму на интернету а найновши вистки цо сцигли 

потвердзую же тот (информативни) круг, практично, заварти зоз 
зявйованьом комплетней електронскей форми новинкох “Руске 

слово” на интернету. Од скорей на интернету еґзистує новинска 

аґенция “Рутенпрес” ( http://www.ruthenpress.info/ ) дзе виселєнци 

хтори ‘гладни’ информацийох зоз старого краю можу мац увид до 

дньових висткох хтори сцигую зоз наших местох и зоз ключних 

општинох у Войводини дзе жию (и) Руснаци. Тельо о жридлох 

информацийох по руски зоз Войводини хтори ше од скорей 
консолидовали и континуовано посилаю змисти до интернету.  

 “Руске слово” у 2007 року мало досц слабу презентацию 

своїх новинох, такповесц нїяку. Аж и у одношеню на тото як було 

пред тим, у 2006 року, поведзме, то була горша вариянта. Аж тераз 
ясне же то бул, напевно, якиш преходни период у хторим редакция 

витворела єдну окремну визию презентациї новинох своїм 

потенциялним читачом: порихтани нови випатрунок веб сайта и 

понукнути шицки виданя на увид, а сами новинки “Руске слово” 

ше пририхтую у такволаним .pdf формату. Предносц того же но-

винки можеце, буквално, видзиц ТАКИ ЯКИ СУ У ОРИҐИНАЛУ, 

од першого по остатнї бок. При тим ше подрозумює же 

заинтересовани, на самим старту, муша мац окремну услужну 

програму од фирми Адобе ридер хтора оможлївює же би ше 

новини могло видзиц у .pdf формату. Тоту програму мож 

безплатно превжац, инсталовац и вона ше вец автоматски 

активирує и новини ше у нєй отвераю пред читачами. Редакция у 

цеку прешлого року окончовала и анкету и з нєй, нїби, заключене 

“же значна часц наших читачох, окреме зоз иножемства заинтере-

сована за комплетне интернет виданє “Руского слова” (слова 

координаторки проєкта Танї Салонтаї). [ Зоз того виходзи же 

Руснаци барз чудна “файта”, односно же вони єдини сцу у 
‘анкетней векшини’ за дацо плациц (гоч и цену за тото ище нє 

знаю) цо ше у швеце достава, у приблїжней форми, задармо. Аж и 

у Сербиї векша часц дньових або тижньових новинох понука або 

комплетни виданя або вибор ключних темох зоз числа цалком 

задармо – Данас, Време, Република, Илустрована политика итд. 

итд]. Салонтайова гварела “же интернет виданє новинох уж 

штварток рано доступне читачом. Приступ за перши числа на 

интернету будзе безплатни а вец кажди претплатнїк интернет 

виданя достанє свою шифру.” Спрам шицкого, “е-Руске” то у тей 

хвильки перши новини єдней меншинскей 
заєднїци у Сербиї хтори комплетно у 

електронскей форми доступни читачом. 

Подписнїк тих шорох би шмел аж и 

‘пророковац’ же то, ниа, перши крочай у 

утаргованю паперовей форми новинкох односно 

же тото цо тераз видзице у Адобе ридеру то, 

уствари, будучносц новинох “Руске слово”. О 

вельо, вельо роки, хто дожиє, новинки буду 

виходзиц ЛЄМ у такей форми. Нє будзе вецей 

паперу за подпальованє шпоргета. 

 Та так и було по 8. марец. Од теди 

на веб сайту “Руского слова” нє можеце 

(ознова) нїч певне видзиц. Аж анї гевти 

дзешец числа новинох хтори од конца 

децембра кладзени до Архиви  на указию нащивительом. Од 8. 

марца та надалєй, же бисце превжали “е-Руске”, мушице буц 

реґистровани член. Затераз, лєм реґистровани. То, вироятно, 

‘мархва на концу палїчки” зоз хтору ше формує базу податкох 

потенциялних читачох хторим ше нєодлуга понукнє предплату 

за тот сервис. Вец, напевно, приступ ґу “е-Рускому” будзе мац 

лєм тот хто ше предплаци по понукнутих условийох. Лєм тот 

годзен даунлодовац, односно, превжац у комплетней форми 

нєпаперове “Руске слово”. А тоти цо першираз наиду, сурфу-

юци по интернету, на веб сайт “Руского слова”, у сущносци, нє 

годни скоро нїч значне видзиц односно пречитац (розуми ше, 

кед же така концепцийна задумка  яка є тераз, останє на моци). 

Сурфер обачи “Архиву”, войдзе до нєй, там видзи назви 

файлох, пробує их отвориц и – нє може. Софтвер го преруцує 

на понуканє же би ше учленєл итд. итд. Значи, маме “Архиву” 

хтора то нє, хтора ма цалком иншаку  наменку як узвичаєна 

архива на тисячох других веб сайтох подобного профилу.  

 Заключме зоз практичним упутством: идзце на адресу 

ww w. rus kes lo vo .co m або  точнєйше  на  h t tp : / /

www.ruskeslovo.com/Vidanja/RuskeSlovo/eRuske/eRuske.aspx и 

там долу обачице у квадрацику написане “Ту можеце превжац 

нове електронске виданє "Руского слова" и под нїм линк. 
Клик на тот линк понукнє вам же бисце ше учленєли односно 

приявели. Кед ше учленїце (значи, креираце  ваш рахунок за 

“е-Руске”), аж вец достанєце можлївосц приявиц ше. После 

приявйованя можеце преберац файл “е-Руского” хтори там 

понукнути, односно, файли зоз архиви (вибераце опцию Save и 
файл з найновшим “Руским словом” ше вам знєє дзе ви 

жадаце). О пар секунди сце годни (кед же уж маце Адобе 

ридер) на мире читац цо єст нового у Коцуре, Дюрдьове, у 

Керестуре и Шидзе итд.. Понеже нєт даяки конкретнєйши 

кратки упутства, звичайни сурфере буду мац  кус турботи док 

тото шицко нє поконча. 

 Огранїченє приступу ґу “е-Рускому” то напевно 

опредзелєнє редакциї и вона на тото ма право. На читачох 

останє вибор предплациц ше або нє. Тоти цо ше нє предплаца, 

годни и надалєй безплатно патриц комплетну програму ТВ 

Нови Сад, слухац безплaтно Радио Нови Сад и Радио Интернет 

Руски Керестур (кед же исти будзе робиц?!?) а на веб сайт 

“Руского слова” нє буду мац потреби и дзеки одходзиц. А о 

єден час, розуми ше, нашо виселєнци (и нє лєм виселєнци) 

почню медзи собу черац файли “е-Руске”, як цо чераю и МР3 

файли зоз музику, або видео файли и подобне. Интернет, то 

знаме, нє ма даяки барз тварди гранїци. Но, о тим потим. 

 

Г. Колєсар 

НОВИНИ “РУСКЕ СЛОВО” НА ИНТЕРНЕТУ 

 
  

 

 
 

♦ Од остатнїх дньох прешлого децембра на веб сайту 

www.ruskeslovo.com ше поряднє зявйовало кажде число новинох 

“Руске слово” у електронским .pdf формату – комплетне и на час  
 

♦ Була то, спрам шицкого, лєм “мархва на длугшей палїчки” або 

способ же би ше прицагло заинтересованих предплатнїкох за 

електронску верзию новинох 



 

 

Бок  4 РУСНАЦИ У ШВEЦE 

 Р ихтам ше написац перше виреченє о 

тогорочним фестивалу под назву “Ружова заград-

ка” (отримани є 2. марца у Студию М у Новим Садзе) и 

место даякей узвичаєней фрази за початок, якашик ме 

сила наганя же би перши слова того огляднуца були: 

ЧУДО ТО ПРАВЕ ТОТ ИНТЕРНЕТ! Нашим Руснацом у 

Войводини таке виреченє найвироятнєйше нє значи нїч 

(може аж и глупо звучац у цалим контексту!) бо вони 

слухали пренос фестивала прейґ радио габох або (ище 

масовнєйше) патрели на ТВ Войводина. Значи, з интерне-

том нє мали, у тим случаю, наисце нїякей вязи. А ми, у 

швеце!? Ми, вера, интернет до гвиздох куєме! Дзекуюци 

лєм йому, и лєм йому, могли зме провадзиц тот фестивал 

и як радио пренос а могли зме, вера, скоро три годзини на 

екрану монитора патриц и ТВ пренос истого. Красота. 

Нєописуюце дожице И з тим и вше моцнєйше чувство же 

на тей жемовей кулї нєт вецей нїяки векши препреченя 

або огранїченя же бисце шицко видзели и шицко дознали 

цо лєм пожадаце. Значи, внєдзелю пополадню Руснаци-

виселєнци у цалей Канади (за векшину знам та прето 

Канаду споминам) у дооообрим чишлє наисце уживали 

провадзаци “Ружову заградку” и розпалєно навияли за 

“свою шпивачку або шпивача” и гласали масовно чим 

официйна часц смотри закончена. 

 Алє, заш лєм, треба дац вецей факти о самим 

фестивалу. 

 Вошла “Ружова заградка” того року до 

полнолїтства понеже є отримана 18. раз у Студию М 

РНС, у шветочней и опущеней атмосфери и зоз досц 

солидно конциповану програму: могло ше чуц 14 нови 

композициї хтори одшпивали младша постава 

интерпретаторох, за шицким тим стал Вельки тамбурови 

оркестер преширени зоз смиковима и дуйнима 

инструментами. През цалу смотру ше, як лайтмотив, 

прецаговал змист вязани за промоцию кнїжки “Ружова 

заградка 1990-2007” чий автор 

Андрей Даждиу (на фотки 

лїво). У горнїм голу Студия М 

була отворена подобова вистава 

роботох Александра М. Лукича.  

 Кед ценїме удерну, 

змагательну часц, можеме 

вироятно повесц же то була єдна 

з лєпших “Ружових за-градкох”. 

Повед бим же 60-70% композицийох наисце солидни У 

гевтих преостатих процентох єст и пар писнї руского 

турбо-фолку алє вони буду швидко забути, випаря зоз 
паметаня. Я особнє будзем паметац гевти 2-3 

интерпретациї хтори буквално “дзвигали на ноги”. Знаце, 

єст людзох цо им од Бога насправди подаровани таки 

глас и слух же им ми, звичайни смертельни, можеме лєм 

завидзиц и нїч вецей. Анї єден инструмент у оркестру нє 

ровни такому гласу, бо вон вше найкрасши, “найлєпши 

инструмент”. А кед власнїк такого гласу нє достанє 
награду за найкрасше шпиванє вец можеме дискутовац 

лєм о даякей комбинаторики и нєдайбоже системох “я 

тебе-ти мнє”. А то вец уж нє ма вязи зоз (правим) 

змаганьом алє з дачим иншим. Мал сом чесц, случай 

сцел, чуц шицки шпиванки пар днї скорей и можем вам 

повесц же гевта “Коцурица, а з Нового Саду” на самим 

фестивалє лєпше шпивала як у жимним студию (на 

знїмку, значи). За ню, випатра, жива публика ‘позитивни 

адреналин’. 

 После виведзених 14 композицийох почал 

период гласаня публики у сали алє и нас, у далєким 

швеце. Уписовало ше до имейлох основне и ТАКОЙ 

посилало, же би сцигнул глас на час. Моя супруга праве 

послала глас за композицию ч. 12 кед забренкал телефон. 

Зоз Едмонтону (лєм 2 и пол тисяча километри далєко од 

нас) нас вола панї Олґа Мученски, по тим цо чуєм споза 

нєй, у нїх права руска журка. Олґа децидована, скоро 

кричи: “12, гласам за число 12!... и уж єй слухалку вжал 

єй супруг Владо хтори ма тиж лєм єдну тему за 

бешеду:”12 и нїхто вецей!!!” Одушевени су, черча просто 

од дожица хторе уцицали зоз интернету. Ма гварим вам, 

чудо то єдно тот интернет! 

 И нє було ч 12. Други, вериме, думали иншак. И 

превагли. Будзе нарок кед будзе правда. 

 У ревиялней часци вечара наступел ас до аса, як 

ше гвари, нашо найлєпши вокални виводзаче. 

Задовольство слухац интерперетациї, професийни 

уровень. А коруна тей часци Женска жридлова ґрупа 

КУД “Тарас Шевченко” з Дюрдьова у широких сукньох, 

блузнох и фитюлох.  

 Награди: Публика гласала же найлєпша компо-

зиция Агнети Тимко “Дай ме, мамо, дай”. Фахови жири 

гварел: I награда композициї Мирона Сивча “Любов у 

гаю”, II награда композициї Агнети Тимко “Дай ме, 

мамо, дай” и III награда композициї Владимира Дудаша 

   ОТРИМАНА 18. “РУЖОВА ЗАГРАДКА” 
 
 

 

 

♦ 1 4 .  “ Р у ж о в а заградка” останє запамета-

на як перша хтору ше, як радио пренос, посилало до 

интернету та ю могли слухац и нашо виселєнци у 

цалим швеце – Штири роки познєйше: 18. Ружова 

заградка була комплетно и квалитетно преношена 

прейґ интернета и як радио и як ТВ пренос 

Огляднуце: 

Гавриїл 

Колєсар Женска жридлова ґрупа з Дюрдьова 
у финишу  фестивала 



 

 

“Сама”. Награда за аранжман: Мирон Сивч а у 

композициї “Любов у гаю”. Награду за найлєпши текст 

достал Владислав Надьмитьо за текст писнї “Станьце 

роки”. Награда за найлєпшу интерпретацию Мирела 

Мали хтора шпивала композицию “Желєни гори”. 

 Одредзена новосц того року була же фахови жири 

преширени на 5 гласи. Пияти глас того року мали ми, 

слухаче Руснаци у Канади. Дзень пред тим зме (Владимир 

Колбас, Юлин Чапко и Гавриїл Колєсар) поштено, 

темельно поробели свою часц роботи. Вецей як три 

годзини зме преслуховали материял, анализовали кажди 

деталь и оценьовали. И одгласали. ‘Наджобли” зме 

(скоро) два гласи хтори ше поклопели зоз думаньом и 

других членох жирия, а гевто шицко зме премахли. Таки 

то живот... 

Бок  5 РУСНАЦИ У ШВEЦE 

Шицки 

фотки у тим 

напису о 

“Ружовей 

заградки” 

направени у 
цеку 

манифеста-

циї зоз 
интернета 

Ш ицко тото цо уж 

векшина з вас, читачох 

“Руснацох у швеце” зна о тей теми, и 

далєй углавним функционує (бриґи ма 

лєм Радио Интернет Руски Керестур, 

випатра, алє о тим познєйше). Нам 

найважнєйше же би податки о тим 

шицким доходзели до наших 

виселєнцох у цалим швеце, же би 

вони, насампредз, могли слухац руски 

радио програми и патриц ТВ емисиї 
по руски хтори ше посила до интернет 

мрежи.  

 Значи, Радио Нови Сад 

поряднє посила свойо емисиї, та значи 

и руски, до интернету, а штварток и 

внєдзелю ше одредзени програмски 

блоки и реемитує за тих цо, пре 

нєвигодни часово зони на жемовей 

кулї, нє могли слухац исти у порядних 

терминох. Нашо зоз Радия вше 

наявюю же цо будзе у тих програмних 

блокох, имейли о тим иду на пар 

стотки компютери. Вецей, у тей 

хвильки, од наших людзох у Радио 

Новим Садзе наисце анї нє треба 

очековац. Маме тото цо зме анї шнїц 

нє могли ище лєм пред пар роками. 

Руски радио емисиї ‘лапице’ директно 

н а  т е й  и н т е р н е т  а д р е с и 

http://82.117.194.13:9030/listen.pls кед 

ю унєшеце до вашого РеалПлеєра або 

пойдзеце на http://www.rtv.co.yu/sr_ci/

vesti/index.jsp и на право долу 

увидзице “РАДИО УЖИВО” и под 

тим будзе вец и Програм на 

словачком, румунском, русинском, 

ромском и украјинском  або пойдзеце 

на http://rdsa.tripod.com/ и там ше 

єдноставно приключице на слуханє. 

 ТВ Нови Сад тиж поряднє 

емитує програму, и першу и другу, до 

интернета. Нашо руски емисиї на 

Другей програми и мож их провадзиц 

теди кед су на програми (значи, нєт 

даякого реемитованя и подобне), у 

складзе зоз утвердзену шему 

емитованя. Квалитет слики БАРЗ 

добри, континуитет тиж (лєм мушице 

мац релативно швидки интернет, 

вироятно од 250 kbps та на висше). 

Програму достанєце на вашим 

компютеру кед ше прикапчаце на 

линк http://www.rtv.co.yu/sr_ci/vesti/

index.jsp та вец долу на право 

вибереце ‘Телевизиjа уживо” и кед ше 

тото отвори вец руски емисиї 
найдзеце на линку “Други програм” 

або на треци способ кед пойдзеце на 

http://rdsa.tripod.com/ и зоз ‘клик” на 

Друга ТВ програма 

 У прешлих двох числох зме 

обявели розпорядки емисийох по 

руски на радию и на ТВ, та их нє 

будземе повторйовац, простор у 

новинкох вихаснуєме за дацо нове.  

Варира у остатнїх мешацох 

єдино Радио Интернет  Руски 

Керестур. Пре факт же емитовал 

програму 24 годзини дньово вон 

направел на старту досц возбудзеня 

медзи слухачами Руснацами у цалим 

швеце. Медзитим, очиглядно же тот 

радио ма даяки (финансийни?) 

проблеми зоз провайдером (такволани 

‘стрим’ кошта, на тим швеце нєт нїч 

задармо) и ту пришло до претаргнуца 

емитованя. У фебруаре зме вецейраз 
преверйовали чи ше емитує чи нє и 

сиґнала нє було. Нажаль, на веб сайту 

Руского Керестура о тим нєт даяки 

инфо (єст лєм линки за приключок, 

алє вони ‘мертви’). Но, и тот радио 

к е д и - т е д и  н а у ч и  ж е  з о з 
потенциялнима слухачами муши буц и 

услужни и любезни, кед же сце же би 

ше го слухало. На бокох такволаней 

“Кнїжки госцох радия” зме нашли тот 

инфо: 
18.2.2008 15:16  

Halo Radio Ruski Kerestur!Daskeljo dnji nje 
mozeme vas sluhac?Coska nje usore?
Pozdrav zoz CH 

18.2.2008 17:32 
Coska mame problemi zoz provajderom, 
nazdavam se ze risime. POZDRAV I 
PREBACUJEME SE 

 Можебуц же, док тото число 

було у друкованю и путовало ґу 

предплатнїком ,  проблеми  зоз 
провайдером розришени та тот радио 

мож чуц. Преверце. А можебуц 

проблем и глїбши, хто зна. Укаже 

будучносц.                       Г. Колєсар 

РАДИО И ТВ ПРОГРАМИ ПО РУСКИ, А НА ИНТЕРНЕТУ 



 

 

вельки, алє наисце вельки надпис над 

бину XIV ТРАДИЦИЙНИ РУСКИ 

БАЛ КИЧЕНЕР 2008 и солидни 

простор за танєц. Госци Руснаци зоз 
подручох варошох Киченер, Ватерлу, 

та Хамилтон и Торонто ше зиходзели 

уж од пол шестей пополадню. 

Замерковани и пар госци зоз Америки, 

як и факт же часц госцох була зоз 
шорох других националносцох хтори 

жию у тей часци Онтария. Кед було 

очиглядне же векшина госцох сцигла, 

бал отворел пан Юлиян Макаї, 
предсидатель РДСА и шицки госци ше 

потим помодлєли пред початком 

вечери. Пред госцох винєшене 

пред’єдло, потим главни єдла та на 

концу колачи и кафа. Шицко то 

‘почисцене’ и почал танєц. Госц з 
Америки пан Пол Пауерс (по баби 

Шидянь) бул зачудовани же кельо було 

младих на балу. Пробовал сом му 

пояшнїц же то щесце же млади ту, вони 

наша будучносц, бал ма прейсц до їх 

рукох, та кед ше им вешелє будзе 

пачиц вец буду ту и нарок, кед нє - вец 

даєдних спомедзи нїх страциме. На 

балу були и скоро шицки школяре зоз 
Рускей школи у Киченеру. За похвалу. 

 Оркестер под руководством 

пана Владислава Надьмитя досц 

швидко посцигнул ‘роботну 

температуру’ и вец тот темпо 

отримал по конєц вешеля. Було ту 

шпиванки и танци за шицки 

смаки и жаданя – руски, 

українски, сербски, мадярски, 

македонски, забавни, народни, 

старогородски, кола и ора, полки 

и оштри чардаши, ма шицко од 

чого крев почина врец. Та так и 

було на подиюме – и ‘на блїзко’, 

и на пущацо, и танґо, та вец степ 

та такой инґлиш валцер, а вше 

коруноване зоз колом хторе ше 

розцагло прейґ пол сали и назад. 

Милина було и танцовац а и 

патриц. Нови приселєнци медзи 

нами Руснацами углавним млади людзе 

а було обачлїве же млади жени и 

дзивки дооообри танцошки. Укажу 

вони, напевно, на идуцих балох ище 

вецей! Видзи нам ше же ше векшина 

госцох наисце добре натанцовала на 

тогорочним балу. Аж и три нашо 

сениорки хтори з боку шедзели и 

шацовали учашнїкох и уживали у танцу 

своїх дзецох и унукох (Гербутова, 

Хомова и Шованьова) нє могли остац 

мирно шедзиц кед у финишу бала 

одгукнул чардаш та ше раз-два нашли у 

колє. 

 Початок такволаного рулет-

танца бул дакус нєсинхронизовани з 
боку тих цо водзели програму алє по-

тим пошло шицко як треба и достали 

зме найщешлївшу танєчну пару – з 
наградами пошли Геленка и Дарил 

Кирстед зоз Киченеру. Томбола була 

ефикаснєйша и насправди богата зоз 
наградами дзекуюци знаним и нєзна-

ним спонзором. После томболи та по 

конєц балу танєчнїки, мож повесц, нє 

зиходзели зоз подиюму за танєц.  

 Пред  законченьом  бала 

пробовали зме звесц статистику и 

виходзело же на тим балу були 180-190 

госци. Нїґда тельо госцох на Руским 

жимским балу нє було. 

 Алє их, боме , будзе – нарок 

их будзе ище вецей! 

 И тота сала будзе полна-

преполна!  

 Най би так було! 

 А тоти цо могли присц а нє 

пришли на тот бал – вони най 

шлєбодно баную. У каждим случаю 

препущели єдно задовольство, красне 

друженє Руснацох и їх приятельох и 

вельке балске вешелє. 
Гавриїл КОЛЄСАР 

Бок  6 РУСНАЦИ У ШВEЦE 

 КАНАДА 

прeдлужeнє зоз  
пeршого боку 

РОЧНА СХАДЗКА РДСА 

 

 

 Рочна схадзка  Руского 

Дружтва Сиверней Америки була 

зволана за 29. децембер 2007. року. 

Коло 5 годзин пополадню заинтере-

совани ше зишли у сали Українскей 

грекокатолїцкей церкви у Киченеру 

и почали роботу. Вибране роботне 

предсидательство хторе руководзело 

зоз сходом и присутним  презенто-

вани дньови шор – Звит о роботи 

РДСА у 2007. року, Финансийни 

звит, План роботи у 2008. року и 

рижне.  У Звиту о роботи у 2007. 

року констатоване же на початку 

спомнутого рока отримани Руски 

жимски бал у Валпер  хотелу у 

Киченеру, у маю мешацу отримана 

схадзка Дружтва на хторей вибране 

нове Предсидательство. Нєодлуга  

отримани и Лєтнї руски пикник (7. 

юлия) на хторим були присутни 

вецей як 100 особи. Концом лєта 

отримани и такволани  Єшеньски 

руски пикник у Вудстоку дзе вецей 

як 60 присутни  могли уживац и у 

смачних паприґашох наварених у 

пейцох котлїкох. А у октобре почала 

з роботу и Руска школа у Киченеру у 

хторей затераз 12. дзеци а з нїма 

роби учителька Славка Макаї. 
Поднєшени и Финансийни звит 

Дружтва. 

 Присутни, потим, дискутовали 

о  витворених резултатох, давали 

свойо оцени и видзеня того цо ше 

збувало медзи нами, и дати пар 

предлоги дзе мож ище дацо 

унапредзиц. Обидва звити  прилапени. 

 Потим презентовани План 

роботи Дружтва за 2008. рок. У нїм 

предвидзене отримованє  Руского балу  

у фебруаре 2008. року а потим два 

руски пикники, влєце и вєшенї.  Руска 

школа предлужи з роботу и, по 

можлївосци, збогаци свойо змисти, 

набави ше прикладни учебнїки лєбо 

Млада Емилия Макаї ше указала як добра 

водителька програми а сцигла предавац, ниа, и 

томболи—пан Чакан купує томболи “по локец”  

Македонске оро за уживанє 
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 Р 
уска школа, нашо 12 

школярики и їх учителька 

Славка Макаї, вошли навелько до 

другого школского полроча. Такповесц 

каждей соботи, кед ше зиду, дацо ше 

интересантне збува и наисце им нє до-

пито. Так  1. децембра прешлого року у 

окремним “авзлоґу” у школи St. Louis 

Learning Centre  нашли ше и експонати 

хтори характеризую и илуструю нашо 

националне єство и културу. О чим 

слово? У главним  конку школи, на му-

ре, єст досц вельки “авзлоґ” (фотка нa 

остатнїм боку) дзе за склом стоя  

рижни ствари, експонати, за кажди од 

12 язикох на хторих ше у тим школ-

ским центре отримую годзини пестова-

ня їх мацеринского язика. Значи,  пер-

шого дня децембра ше у тим досц 

цесним просторе направело дакус 

места же би и 12-ти 

язик, наш руски, бул 

заступени. Та ту вило-

жена ,  на  руским 

партку, єдна стилизо-

вана руска свадзебна 

лада коло хторей пар 

вишивани ручнїки, 

єдна фитюла, кнїжка 

“Руски народни припо-

ведки” и  публикция  

видата з нагоди 250-рочнїци школи у 

Руским Керестуре. У заднїм планє  

векша информация по анґлийски о тим 

же хто то Руснаци. Так же тераз кажда 

особа цо роби у тей школи або було 

хтори припаднїк спомедзи 12 

националносцох цо ту маю свойо 

школски годзини можу видзиц хто ми, 

одкадз зме, дзе нам коренї, дознац 

вецей о наших школох и церкви, значи, 

же гоч  нє маме свою державу, алє 

маме свой язик и свою културу цо нашо 

святинї. 
 На Св. Миколая дзеци, по 

законченю годзинох, нашли у своїх 

ципелох скромни дарунки цо им Св. 

Миколай подаровал док вредно учели у 

своїх лавкох. 

 Концом децембра на Крачун-

скей Служби Божей шицки школяре 

зашпивали єдну коляду  винчуюци 

шицким присутним у церкви  Христово 

рождество. Кажде з нїх теди достало 

мещок зоз дарунками цо зашпивали ту 

пред вирнима, та були радосни же су 

даровани за Крачун. 

 У медзичаше,  нашо школя-

рики научели и два руски танци за їх 

возрост: “Тота наша ґаздиня” и “На 

желєней травки”. 

 Понеже школа St. Louis 

Learning Centre  означує 30 роки 

свойого снованя перших дньох марца 

була отримана заєднїцка програма на 

хторей  на каждим язику хтори у школи 

заступени була рецитована або 

одшпивана писня о мацери (пред самим 

заключеньом новинки достали зме 
фотку кед дзеци були порихтани за 

тот наступ - на остатнїм рамику) . 

Подобна програма з нагоди рочниїци 

тей школи  планує ше и за 10. май у 

Сити  Холу (будинок општини 

Киченер) дзе у Ротунди, окремним 

округлим просторе у центру будинка, 

мали учаснїки виведу свою програму 

пред 200 присутнима. 

Г. Колєсар 

часопис “Заградка”. Дружтво достало 

поволанку же би участвовало у юнию 

мешацу на  30-тим  по  шоре  

Мултикултуралним фестивалу на 

подручу Киченера и Ватерлуа.  У 2008. 

року  ше будзе  вецей робиц и на 

даякей з формох снованя духовней 

заєднїци Бачванских Руснацох у 

Онтарию.  У вязи тей теми на сходзе 

презентована окремна информация о 

стретнуцу представительох Дружтва  и 

представнїкох Грекокатолїцкей церкви 

у Онтарию. Сход отримани у Торонту  

на початку децембра 2007. року.  После 

вичераних думаньох обидвох бокох нє 

дошло  ше  до   даякого 

конєчнєйшого ришеня так же 

остали 2-3 вариянти и на нїх ше 

будзе робиц у цеку того року. 

Як єдна з обовязкох трима ше  

и доконченє реґистрациї  РДСА 

у форми хтора оможлїви же би 

ше  Дружтво  указало  у 

п о л н є йш им  шв е т л є ,  а 

источасно же би, кед єст 
можлївсц, конкуровало за 

одредзени средства помоци од  

власцох зоз хторима ше помага 

таки  менши  нацонални 

заєднїци у Онтарию.  

 У дискусиї  о Плану роботи 

присутни указали на вецей питаня, 

медзи иншим, же би ше ушорело и  

активовало призберованє членарини, 

потим же би ше усоглашело Статут 

Дружтва зоз  стварносцу, унєсло даяки 

корекциї и констатовало пременки 

хтори у медзичаше настали. И попри 

того же после схадзки було плановане  

друженє членох, тото виостало бо 

просториї церкви були завжати з боку 

вирних хтори у дньох медзи Крачуном 

и Новим роком ту мали свойо окремни 

активносци. 

Деталь з рочней схадзки 

З РОБОТИ РУСКЕЙ ШКОЛИ У КИЧЕНЕРУ 
 

 
 

 Руски школярики зашпивали 

 крачунску коляду у церкви 
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 З 
аєднїца наших присе-

лєнцох у Норт Бетлфорду 

у провинциї Саскачеван у Канади знова 

звекшана у одношеню на податки 

хтори обявени у остатнїм, децембер-

ским чишлє новинкох “Руснаци у 

швеце”. До того варошу ше у медзича-

ше приселєли: 

    Салаґ Янко и Терезка зоз дзецми 

Кристияном и Маризелу 

    Надь Желько 

    Сопка Михайло и Ксения зоз трома 

синами Петром, Звонком и Иваном 

    Щепанович Мирко и Божана зоз 
дзивчатами Тияну и Тамару 

    Павлович Дюра и Колєсар Злата 

зоз сином Даниєлом 

    Баран Кристиян и Снежана зоз 
дзивку Емину. 

       Окрем того Йоаким и Йозефина 

Паланчайово и Владимир и Ярослава 

Береково достали статус приселєнцох. 

Вони од скорей жию у тим месце бо 

пришли ґу своїм дзецом зоз туристич-

нима визами и потераз мали статус 

туристох. Тиж так и Йовица Дюкич, 

хтори до Норт Бетлфорду пришол ґу 

своєй заручнїци и ту ше повинчал, тих 

дньох достал статус уселєнца.  

 Хижи у медзичаше купели 

Ковач Златко и Зденка, Сивч Янко и 

Весна, Салаґ Янко и Терезка, Сакач 

Желько и Бернада и Смилянич Жарко и 

Терезия.  

 До Киченеру у Онтарию ше 

приселєли Хома Ваньо и Весна, та 

Зиґа Бране и Любица зоз дзецми 

Виктором и Викторию, шицки з 
Руского Керестура.  

 Вельке число наших виселєн-

цох було за даєдних инспирация же би 

ше орґанизовало за Крачун сход и пре-

славело тото швето у заєднїцким 

друженю. Орґанизаторе ше потрудзели 

поєднац школску физкултурну салу дзе 

бул тот сход. Же би ше знало кельо 

було присутних на уходзе ше учашнїки 

уписовали на окремни список так же 

ше на тим сходзе, спрам тей евиденциї, 
нашли 212 особи, найвекше число з 

того варошу а було госцох и зоз Саска-

туну. Старши ше остарали же би було 

цо поєсц и попиц а дзеци приказали 

програмку з найвекшей часци 

пошвецену Рождеству Христовому. 

 Найвецей труду же би тот сход 

бул успишни уложели Весна Фа, 

Любица Павлович и Михайло Сабо.  

 И того року у дньох Велькей 

ноци у даєдних руских фамелийох 

будзе вельо радосци бо на Квитну 

нєдзелю у Норт Бетлфорду у Україн-

скей католїцкей церкви Шицких святих 

шесцеро дзеци приму першу святу 

причасц.            

Йозефина Дервишевич 

НОВИ ПРИСЕЛЄНЦИ (САСКАЧЕВАН И ОНТАРИО) 

 

 
 

НАШО МЛАДИ ДЖУДИСТИ ОБЕЦУЮ 

 

 

 

Д жудо клуб зоз Киченеру, чийо 

власнїки Мара Маркович 

Силадї и єй син Давид, зазначел нови 
успихи. Наймладши члени того клубу 

(возрост од 7 по 11 роки) на турниру у 

Ґвелфу посцигли вельки успих: Анита 

Будимир освоєла злато, а Антонио Тони 

Еделински стрибло у наймладшей 

катеґориї. У кус старшей катеґориї 
змагательох Денис Еделински освоєл 
златну медалю а Душан Попович освоєл 

стрибло. Понеже и пред тим мали пар 

турнири, Денис тераз власнїк двох златних 

медальох, а Тони ма єдну стриберну и єдну 

бронзову.  

Под руководством искусней 

тренерки и єй сина, шицки три возрости 

змагательох (намладша ґрупа до 7 роки 

старосци, штредня ґрупа од 7 до 12 рокох и 

члени старшей ґрупи прейґ 12 рокох 

старосци) посцигую замерковани резултати 

у ширшим реґиону.  

Од родичох наших младих 

спортистох зме дознали же вони вредно 

тренираю уж скоро рок и пол. После 

першого рока интензивних тренинґох вони 

достали жовти пас. А тренинґи, гваря 

родичи, насправди интензивни и тирваю до 

остатнєй минути. Дзекеди хлапци маю лєм 

кус часу ошвижиц ше и предлужую далєй. 

През жиму тренираю у сали у центру 

Киченера, а през лєто практиковали и 

тренинґи, окреме гевти кондицийни, у 

красним амбиєнту Виктория парку.  

Остатня вистка: пред заключе-

ньом новинкох дознали зме же Денис и 

Тони на турнире 9 марца освоєли  кажди по 

бронзову медалю. 

ИЩЕ ЄДНА БЕБА У ОНТАРИЮ 

 

ЩЕШЛЇВИ ЯНУАРИ 
 

     Пред двома роками, 12 януара 2006. 

року, у доме Сонї и Момира Мухаре-

мовичових у Торонту була велька 
радосц понеже ше им народзел син 

Василиє. (о тим зме писали и обявели 

фотку).  Случай сцел же би и того януа-

ра, 2008. року, у їх обисцу була радосц 

пре другу принову у фамелиї – народзел 

ше им син Лука. Було то такой после 
Нового року, 3 януара, кед мама Соня на 

швет принєсла бебу чежку 3660 ґр. а 
длугоку 51 см. Шицко добре прешло, 

Соня (нар. Симунович, по походзеню з 
Руского Керестура) ше добре чувствує, а 

як би и нє кед єй у шицким тим на 

помоци була и єй мац Наталия Симу-

нович хтора припутовала зоз старого 
краю же би була при своїх наймилших у 

хвилькох звекшаня фамелиї. О даскельо 

мешаци, док Лука дакус вирошнє, 

шицки одпутую на госцину до Соньових 

родичох у старим краю. 

     Так ше случело же мешац януар, 

идуцих рокох, будзе у Мухаремови-

чових мешац радосци бо ше буду славиц 

два дзецински родзени днї.  

На многая и благая лїта!  
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- Дзе жили вашо предки, Колошня-
йово и Малацково, дзе вам коренї? 

- Мойо жили у Руским Керестуре. 

Точнєйше, обисце нам було на адреси 

Коче Поповича ч. 27 а тераз наисце нє 

знам як ше вола тота улїчка. 

- Чи ше здогадуєце, можебуц, дав-
ней, односно старей назви тей улїчки?  

- Чул сом же го волали Курти шор. 

Здогадуєм ше и нашого сушедства – 

прейґ нас бивал дїдо Дюрчов, при нїх 

були Хомово, на нашим боку були 

Иваново, кус далєй бивали... гм, 

видзим їх твари алє ми їх презвиско нє 

приходзи на розум, вецка далєй, кед ше 

идзе спрам беґелю, там бивали два 

дзивчата, двойнята (мена им нє 

паметам), та вец були Сивчово, бавел 

сом ше зоз Марчу 

Сивчову, а паметам и 

єй дїда, вон бул таки 

як цо ше могло 

видзиц у кину, як цо 

б у л и  к о з а ц и 

наприкла д ,  мал 

в е л ь к и  б а ю с и , 

широки панталони, а 

кед преходзел та мал 

мех на плєцу и вше 

грожел же ме “до 

меха положи”. Я вец 

швидко сцекал на 

пойд а вон, боме, за нами да нас лапи и 

до меха положи. 

- Хто вам були найлєпши пайташе 

там у краю? 

- Владо Бруґошов, вон бивал 

дакус блїжей тамаль, ґу пекара, потим 

Елемир Хома и Михал Рускаї. Ми 

ше штирме вєдно тримали. Бул ту и 

Любо Колошняї и його родзина 

Кирил (вон познєйше пошол до 

Суботици). Велї мена сом уж забул... 

Коло нас, по кавчу и на столїку 

були порозкладани вецей фото-

албуми и рижни шкатули зоз 
фотоґрафиями. Фотки, най повем, 

барз добре средство за ошвиженє 

памяткох на людзох и подїї. Мой 

домашнї нєодлуга винял малу сличку 

дїда  Сабадоша  (дїда  Марчи 

Сивчовей), як и фамелиї Иванових зоз 
сушедства.  

- Чи паметаце єдла зоз часох 

дзецинства, цо ше теди варело у 
Керестуре? 

- У Керестуре зме мали вельки 

руски пец и баба там рихтала белюши, 

паметам, лєбо кукурични хлєб, та зме з 
нього нарезали фалати и зоз масцу 

намасцели. То бул мой ланч. Кед сом 

пришол зоз школи, одрезал сом вельки 

фалат, намасцел, поєдол и гайд’ назад 

до школи. Кед зме сцигли ту до Канади 

та зме ище єден час єдли тото цо и у 

Керестуре алє ше вец, з часом, тото 

поменяло. 

- Чи паметаце даяки шпиванки зоз 
дзецинства? 

- Паметам лєм єдну а то “Све 

птичице из ґоре”. Тоту ше теди часто 

чуло на радию. Мой кум Ґовля грал на 

шицких свадзбох а моя баба 

Колошняйова була кухарка на велїх. 

Там дзе баба пошла там и мнє водзела. 

Кум Ґовля грал на гушлї а його брат на 

СТРЕТНУЦЕ ЗОЗ ЕЛЕМИРОМ КОЛОШНЯЙОМ 

 

 

Н а Руским пикнику прешлого лєта обачел сом и, конєчно, 

упознал особу за хтору сом од скорей плановал же би ше 

нашла як мой собешеднїк и на бокох новинкох “Руснаци у 

швеце”. Бул то пан Елемир КОЛОШНЯЇ зоз Хамилтону за 

хторого сом знал лєм тельо же як 10-рочни хлапец 1952 року 

пошол зоз тедишнєй Югославиї, зоз фамелию ше преселєл до Канади. На озеру 

Кристи зме препровадзели у розгварки красни хвильки, пан Колошняї теди 

уплацел и за найновшу кїжку М. Жироша ( VI том “Живот Руснацох – з очми 

репортера”) и було порадзене же, док кнїжка сцигнє, та ше у даєдним зоз 

жимских мешацох найдземе и детальнєйше обновиме шицки його памятки на 

стари край. Остатнї викенд у януаре бул час кед зме ше стретли у його 

квартелю у Джероме кресценту у Хамилтону и пробовали на шветло дня 

вицагнуц покус уж призабути памятки на його вчасне дзецинство у старим 

краю и младосц и познєйщи живот у Канади. Най будзе спомнуте же наш 

собешеднїк народзени 26. марца 1942 року, кед друга шветова война уж 

навелько бовчала. 
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Дїдо Марчи 

Сивчовей, або 

дїдо Сабадощик 

зоз Куртого шору 

Амалия Малацко (мац Елемира 

Колошняя)  кед мала 12 роки 

Пишe:  

Гавриїл 

КОЛЄСАР 

Кичeнeр, 
Канада 



 

 

гармуники. Кед сом бул 1978 року та 

сом кума остатнїраз видзел. 

  ОЦА СОМ НЄ ЗАПАМЕТАЛ... 

- Цо вам остало у памяткох на 

валал, на Керестур? 

- Добре паметам беґель бо вон нє 

бул далєко од нас. Там бул вельки 

шлайс и кед ладя пришла помедзи 

капури вец вода пошла долу а ми 

патрели, закуковали чи єст долу риби, 

вец зме преходзели по капурох, по 

такей узкей дражки, на други бок. Там 

бул млїн на воду. Там сом ше, у 

Лонґове, научел плївац. Тота часц нє 

була глїбока алє кед отворели и вода 

ишла през млїн же би вон робел, вец 

вода тамадз ишла барз швидко и мало 

цо ме нє вимило, на други бок, та сом 

ше мушел зґрабиц за над да ме нє 

однєше гет. Там коло млїна вечаром 

поставели музику за госцох и там були 

гудаци, нє знам хтори то дзень бул. Я их 

видзел лєм кед ше рихтали алє зме 

мушели зоз купаня пойсц дому до 

вечара бо мац так наказала.  

После кус длугшого глєданя 

домашнї винял з єдней шкатули на боку 

слику шлайса на беґелю дзе вон зоз 
пайташами  препровадзел  велї 
керестурски лєтнї пополадня. Мушим 

припознац же сом нє обчековал же у 

Канади наидзем на давну фотоґрафию 

керестурского беґеля. 

- Хто вам бул учитель у першей 

класи? 

- Я думам же му презвиско було 

Медєши. Вон бавел фодбал, теди вон 

ногу поламал, нога му була у ґипсу и ми 

го ґурали на бициґли бо нє могол 

обрацац. Я думам же вон бул Медєши, 

бивал горе у школи. Остатнїраз кед зме 

були там 1978 року та зме прешли 

тамадз и бешедовали зме зоз нїм. 

Учитель моєй шестри Марї бул 

Планчак. 

- Кеди настрадал ваш оцец? 

- Мой оцец пошол до войни и я 

го вецей нїґда нє видзел... шестра 

гутори же го дакус памета (вона 

народзена у юнию 1940. року), алє я 

нє ... паметам же хтошка бул на 

капурки, я ше там бавел, бил сом 

цошка зоз млатком, алє чи то теди 

на капурки бул мой оцец чи бачи, я 

нє паметам, бул сом мали. У януаре 

1944 року оцец бул на урлабу, 

пришол дому, я у марцу полнєл два 

роки. И кед оцец пошол, нїхто 

вецей о нїм нїч нє чул. Лєм нам 

явене же настрадал у войни. 

За оца ше нїґда нє дознало дзе и як 

настрадал. Раз сом писал до Червеного 

крижу медзитим вони теди дошли по 

мадярску гранїцу и далєй нє могли, бо 

теди там була комунистична власц. Нє 

могли достац нїяку информацию.  

- Оцец погинул як мадярски вояк? 

- Як мадярски вояк. Найдалєй цо 

паметам до прешлосци то як хлопи 

преходза по блаце опрез нашей хижи... 

Мац шедзела у конку, шестра Маря и я 

при нєй. Я ше познєйше випитовал 

мацери о тим та ми гварела же то було 

кед вояци преходзели през наш валал та 

их було скоро у каждей хижи, а школу 

дзеци теди нє мали бо вони у класох 

посцелєли сламу и там були. Познєйше 

раз тоти вояци були у нас, шедзели 

доокола за вельким столом, я им шедзел 

на рукох а вони ме давали єден другому 

и бавели ме. Були то Руси, познєйше ми 

мац гварела, вони мали таки мали дзеци 

там у Русиї а чувствовали же их вецей 

нїґда нє буду видзиц та ме, озда, прето 

шицки сцели тримац на рукох и бавиц. 

- Оцец погинул, мац остала млада 

ґдовица зоз двоїма дзецми, часи були 

чежки... 

- Я лєм тото знам же зме на полю 
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Керестурски шлайс, уход зоз висшого 

беґелю. На лїво простор дзе уходзела вода  

под млїн и гнала колєсо. Старши людзе 

на фотки нєпознати 

    На фотоґрафиї написане: Бач 

Керестур, при машини (1941 

рок) у Чижмарянки на слашу 

То, очиглядно, дружтво хторе 

робело при тлачарки у 

хвилькох одпочивку. Елемир 

познал лєм три особи: цалком 

на лїво, стої його баба 

Колошняйова, вец такой долу 

шедзи його оцец Яким 

Колошняї и за нїм викукує 

мац Амалия Колошняї 
Кед препознаце даєдни особи явце 

на имейл  

gkoljesar@gmail.com 

Елемир и його шестра Марча зоз їх малу 

шестринїцу Леонку Малацко 

         Замодлєл сом Йовґена Генца 

Медєша, сина учителя Йовґена 

Медєша хтори тераз у заслуженей 

пензиї, же би ше розпитал при його 

оцови чи ше здогадує даєдного 

школяра цо пошол, давного 1952. 

року, до Канади. Достал сом одвит: 

 Кед сом оцови спомнул же 
чи мал такого и такого школяра, вон 

ше такой здогаднул же бул таки 

школяр, аж и запаметал же кед ше 
после одредзеного часу тот хлапец 

явел зоз писмом до Керестура, до 

школи, та же на концу писма писало 

“Ґудбай”. Оцец почал робиц як 
учитель у новембре 1944. року. 
Правда же бавел фодбал, алє нїґда 

нє споминал, анї ше тераз нє 
здогадує же мал зламану ногу. 
Найскорей же лєм мал даяку 
повреду, даяке витхнуце, алє нїґда нє 
ламал ногу. Питал сом ше му чи 

даєден други учитель нє мал теди 

зламану ногу алє, кельо ше вон 

здогадує – нє було такого. 



 

 

робели, баба нам ношела єсц на польо. 

Иншак зме нє могли вижиц лєм з 
польох. Чи бачи, мацеров брат, мал теди 

ище даяку роботу чи нє, я нє знам. Ми 

шицки вєдно бивали баба Ана 

Малацкова, я, шестра Маря, мац Амала 

и єй брат, мой бачи Яков Малацко. 

Бул малючки и нє могол нїч 

розумиц зоз швета хтори го окружовал 

та анї паметац подоби блїзких му 

особох з того периоду. Єдноставно, оца 

нє памета, нє може створиц його слику 

у паметаню... Ма го на пар фотоґра-

фийох и то шицко.  

Война прешла алє часи чежки 

остали. Буц теди дзецко вояка хтори 

погинул як припаднїк “нєприятельского 

войска” значело нє мац даяку окреме 

шветлу будучносц. Пре тот факт анї 
Амалия Колошняї, з двоїма дзецми, нє 

могла достац даяку подпору, даяку 

пензию од держави за погинутим 

мужом. И прето польо и наднїца остали 

скоро єдине жридло живота за 

фамелию. Мали Елемир з того вельо нє 

розумел, дзецинство препровадзал у 

друженю з пайташами по Куртим шоре 

и на беґелю, нє знаюци же старши, баба 

Ана, мац Амалия и бачи Яков Малацко 

уж теди мали други плани – пойсц до 

Канади, опробовац щесце “за морйом”. 

 

НА “КОЛУМБИЇ” ПРЕЙҐ 

ВЕЛЬКОГО МОРЯ 

- Як пришло до того же сце ше 
селєли праве до Канади? 

- Мой дїдо Малацко, мацеров оцец, 

теди уж бул у Канади. Вон пришол до 

Канади там дзешка после 

Першей шветовей войни зоз 
жаданьом заробиц, змогнуц 

ше, алє пришла шветова 

криза и вон глєдал роботу у 

тей, восточней часци Канади. 

Дїдо пред тим бивал у 

Винипеґу, потим у Виндзору, 

та у Торонту, роботу глєдал 

на шицки боки, и вец ше 

населєл до Хамилтону. Сцел 

вон од скорей же би и ми 

пришли алє ше тото нє могло 

витвориц бо почала Друга 

шветова война. По войни 

пробовал ознова 

на вецей заводи 

алє вше даґдзе 

запло. Паметам же 

раз бабово очи нє 

були добри (мала даяку 

хороту) та тото лїчела. 

Конєчно, удало му ше же 

бизме вишли зоз жеми и 

сцигли до Канади. 

- Путовали сце директно 

чи сце пред тим були у 
д а є д н и м  л а ґ р е  з а 

виселєнцох? 

- Ми ишли, най так по-

вем, просто ґу цилю! На гай-

зибану зме путовали през 
Швайцарску, сцигли зме до 

Шербуру у Французкей и там 

зме були два ноци. У Шер-

буру зме шедли на єдну малу 

ладю и рушели а я такой 

гуторел мацери “Ми нє можеме пойсц 

так далєко а на такей малей ладї!” Ишли 

зме, ишли и вец зме обачели єдну 

вельку, превельку ладю. На тоту ладю 

зме прешедли (волала ше “Колумбия”) 

и на нєй зме путовали вецей днї. Я и 

баба Ана нє були нїґда хори од морскей 

хороти, а мац и Маря були нєпреривно 

хори. Я там добре єдол, бул сом сити. 

Лєм сом нє знал цо то тото вельке жовте 

цо нам даваю єсц. И питал сом ше 

мацери: 

- Чом нам даваю тоту вельку жовту 

мауну? 

- Я нє знам цо то, сине мой! – 

гварела мац.  

А то була банана. А я нє сцел тоту 

“мауну” єсц та сом ю вше до води 

руцел. Аж сом у Канади научел же цо 

то за овоц и як ше є.  

На ладї зме сцигли до 

Квебек Ситию и вец зме на 

гайзибану путовали ище 

єден дзень и сцигли зме 

просто до Хамилтону, там 

на Джейн стрит дзе дакеди 

була гайзибанска штация. 

Там зме вжали такси и 

пошли на Канзас стрит, то 

нє було далєко, там дзе 

дїдо мал хижу у Френсис 

стрит. До таксию зме ше 

шицки ухпали, уруцели 

шицки куфри а од станїци 

по Френсис стрит нас 

коштало долар и 25 центи. 

То було 13.октобра 1952. 

року. Даґдзе у новембре 

сцигнул и бачи Малацко 

зоз  жену  и  двоїма 
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Мацери зоз нашого сушедства кед пекли колача. 

Дзеци долу: Марча Иванова, Марча Бадаркова, 

Елемир Хома, шестра Маря, я (Елемир Колошняї), 
Марчу Хомову лєм кус видно. Сликоване такой 

после войни (кед препознаце мацери, явце нам) 

Марчи, Елемировей шестри, вецей роки сциговали 

слики з Керестура од єй пайташкох. На тей пише: 

Сликоване  на други дзень Крачуна. (стоя) Меланка 

А.  Дюра Б. Сенка П. Михал М.Сенка М. (вихабени) 

Меланака А. (шедза) Маря Р. Левонтин, Мария Х. 

Макаї С. Мария Т.  (потребни нам полни презвиска 

особох, кед препознаце явце на gkoljesar@gmail.com) 

Опатьце лєм тоти керестурски красавици! На слики 

пише: Марчо, тоту слику сом ци заручела од сликера 

да маш Иринку як млоду а и нас шпицки пайташки. 

Марчо, я у штредку кучим а з єдного ми боку 

Медєшова а з другого Стриберова (то шицко цо знаме 
о особох, препознаваце дакого, явце модлїме вас) 



 

 

дзивчатми.  

- Як цекли перши днї у Канади, як 
сце ше привиковали? Було за шицких 
места у дїдовей хижи? 

- Хижа була на два спрати, долу 

мала два хижи за спанє, а горе були три 

хижи за спанє и купатило. Перше цо 

сом поопатрал то було купатило. Ми у 

краю нє мали купатило, купали зме ше 

у гордове. За мнє то було цошка барз 

велько же зме, ниа, мали и купатило! 

 Ту кед зме сцигли мнє такой 

було добре и интересантно. У 

сушедстве були хлапци таки як и я и 

дїдо им приповедал же ма такого унука 

як и вони та ме вони чекали. Кажди 

дзень, приповедал дїдо, дуркали на 

дзвери и питали ше чи сом сцигнул. 

Кед зме сцигли вони ше такой зишли 

коло мнє и одведли ме койкадзи 

доокола. И мнє нє требало вельо часу 

же бим научел язик, мнє якош ишло 

шицко лєгко. Да було вецей наших 

людзох коло нас та бим длужей учел 

язик бо бим вецей бешедовал по 

нашому з нїма. И бачи такой достал 

роботу, а и андя тиж робела, а и мац. 

Баба нам шицким варела и тримала 

обисце.  

        - У доме сце вше бешедовали по 

руски? 

        - Я зоз мацеру и зоз бабу вше 

бешедовал по нашому. Зоз шестринїцу 

Леону и зоз шестру Марю тераз 
углавним по анґлийски. 

        - Ваш руски язик барз красни, 

барз чисти окреме кед ше ма у оглядзе 
же сце 55 роки вонка зоз руского 

штредку, а здогадує ме на давнєйши, 

крашнє очувани язик зоз 50-тих рокох 
прешлого вику. И теди ту у Онтарию 

була така мишанїна людзох з цалого 

швета? 

          - Теди ту було вецей людзох 

з Европи, зоз Нємецкей, зоз Мадярскей. 

А тераз зоз тих жемох скоро нїхто нє 

приходзи. Тераз приходза зоз Индиї, 
Пакистану, зоз Азиї вообще.  

 

(Законченє у идуцим чишлє) 
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 О свойому дїдови Миколови 

Малацкови приповеда: 

 - Дїдо ше нам барз зрадовал, 

дали му знац у фабрики же зме сцигли 

и вон такой прибегнул дому. Вон нас 

наисце шицких обєдиньовал, жили зме 

як єдна фамелия и почитовали ше. 

Вєдно зме шицко робели, вєдно на 

пияц ходзели, куповали, правели зме, 

наприклад, колбаси як цо ше правело у 

старим краю и жило ше добре. Були 

зме вєдно аж док ше моя мац нє одала 

за Скарвинка, ми вец пошли зоз 
дїдового обисца, а бачи Яков Малацко 

и андя Леона 1961. року купели хижу 

алє ше им нє пачела та ше врацели 

назад до дїдовей хижи. Бачи Яков барз 
полюбел тоту хижу бо ю у медзичаше досц пооправял, уложел до нєй. 

Дїдо Микола, кед остарел, нє сцел горе-долу ґарадичом ходзиц та 

купел нову хижу, нєдалєко од тей першей, хтора мала лєм прижемє и 

вони там зоз бабу бивали по дїдову шмерц. 

 Дїдо Микола бул добри ґу шицким, барз любел унуки, 

приповедал нам дзецом же одкаль зме, одкаль походзиме, 

приповедал о старим, о нашей прешлосци и обичайох. Єдного дня 

ше похорел, спаднул и умар у своїм 79. року. Бул вон весели 

чловек, любел ше сходзиц з нашима людзми, вец попили дакус, та 

шпивали, а стари шпиванки вец приведли слизи на очи. 

 

Микола  МАЛАЦКО 

Заступнїки 

маґазина 
 

 "Руснаци 

 у швeцe" 

 

ХРИСТОС  

  ВОСКРЕС! 
 

Благословени хвильки у 

ваших домох и полно 

радосци у дньох 

Вельконоцних шветох 

жада Вам  
 

Редакция  
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- Кажде, хто роками роби у єдней конкретней обласци, 

дзекуюци свойому искуству и вше векшому познаваню тей 

обласци формує одредзену власну филозофию о тей роботи. 

Як Ви похопйовали новинарство после єдного длугшого часу 
у нїм? 

- Од самого початку своєй роботи у новинарстве намагал 

сом ше совисно, пожертвовно и коректно робиц тоту 

роботу. Новинарство сом нє поxопйовал лєм як ремесло 

сxопного преношеня цудзиx виявоx, сообщеньоx зоз 
конференциї за новинароx и упознаванє слуxачоx з подїями 

на котриx сом присуствовал и исти найчастейше прейґ 
написаниx звитоx, вистоx лєбо информацийоx сообщовал 

читачом и слуxачом. За мнє кажда дозната подїя мала за 

циль читачови и слуxачови, а и патрачови на телевизиї, 
повесц и додац ище дацо цо му будзе од xасну, цо му 

прешири погляди, укаже на власни можлївосци и 

стимуловац го же би и вон зоз тей подїї, односно 

информациї дацо научел. И на концу же би му указала як 

зоз тей информациї, поради и сам може вицагнуц 

материялни лєбо дуxовни xасен. Значи остал сом новинар з 
учительску натуру, зоз щирим шерцом дзелїц поради и 

задавац задачи, вимагац од младшиx колеґоx же би и вони 

таки постали, а насампредз, до конца, и точно, и совисно, и 

одвичательно окончовали тоту зложену улогу информатора 

Новинарство моцне и опасне оружиє! Воно ма вплїв на 

поxопеня людзоx, воно меня їx погляди. Средством 

информованя, а окреме радию, у нашим народзе и нашиx 

стредкоx ше верело. Тото цо гварел радио, то було так. Кед 

ше так поxопи и 

творенє инфор-

мацийоx, вец 

лєгко, при злона-

мирниx новина-

рох тото веренє 

на зло поxасно-

вац и слуxачоx 

поступнє „пре-

воспитовац“ и 

наводзиц на 

„свою воденїцу“. 

У политики, то 

може буц ствар-

янє прешвеченя 

же терашня власц 

найлєпша, 

найдарежлївша, свойому народу найвецей помага итд. Кед 

слово о унапрямованю економского напредованя, то 

прешвечованє людзоx же кед вежню пожички, же скорей 

годни витвориц xасен, кед ше иx радзи о гибридоx лєбо 

пестицидоx, же себе олєгчую роботу, а приноша векши 

урожаї и xасен. 
 

НОВИНАРСТВО НЄ МОЖ НАУЧИЦ 

БЕЗ ‘КРАДЗИ’ ЗНАНЯ ОД ДРУГИХ 
 

Я бул приxильнїк того новинарства котре учи, радзи, 

совитує и на концу образує. Кажде мойо одxодзенє до 

нашиx местоx було вреднованє усиловносцоx нашиx людзоx 

и даваня им порива же би ище баржей и успишнєйше 

робели. То своєфайтово творительне новинарсто. Нє 

информация пре информацию, алє информация з цильом 

образованя. Уж у „Радио новиноx“ сом найвецей емитовал 

таки прилоги зоз политичного и привредного живота, а 

накадзи сом почал ушорйовац „Емисию за валал“, и 

МИРОН ЖИРОШ – ИНТЕРВЮ З НАГОДИ 70-РОЧНЇЦИ ЖИВОТА И 50-РОЧНЇЦИ  

КУЛТУРНЕЙ АКТИВНОСЦИ И ПУБЛИЦИСТИЧНЕЙ РОБОТИ (5) 

 

 

Пририхтал:  

Гавриїл 

КОЛЄСАР 

Кичeнeр, 
Канада 

Н аш собешеднїк пан Мирон Жирош робел у Радио Телевизиї Нови Сад вецей як 25 роки. 

Кажди тидзень путовал до руских валалох, а кажди треци-штварти мешац до даєдного 

краю тедишнєй СФР Югославиї. Нашим радио слухачом преношел продукцийни искуства 

зоз других стредкох з намиру же би ше и вони лапали до хасновитей продукциї и витворели 

цо векши материялни хасен. 

 Од 1986. року пан Жирош вецей раз нащивел Мадярску, Чехословацку и 

Закарпатску Горнїцу и потим упознавал наших радио слухачох, телевизийних патрачох и 

читачох новинох „Руске слово“ зоз животом потомкох наших заєднїцких предкох на Горнїци.  

МАДЯРСКА 

 

Члени Редакциї програми на руским язику Радио Нового 

Саду 1970. року. З лїва на право: Штефан Гудак, Симеон 

Сакач, Мирон Жирош, Мария Вадаски, Владимир Гаргаї, 
Иринка Вадаски, Микола Корпаш и Владимир Ґаднянски 

Будинок Радио Нового Саду. На трецим 

його поверху з поглядом на Булевар уж 

вецей як 40 роки находзи ше Редакция 

програми на руским язику 



 

 

присподобел єй змист потребом жительоx валала, 

польопривреднїком, ремеселнїком, дружтвено-политичним, 

образовним, културним и спортским орґанизацийом – могол 

сом подполнєйше реализовац свойо задумки и пририxтовац 

таки прилоги котри маю „чежину“, за котри слуxаче 

констатовали, же ю маю прецо слуxац и єст зоз нєй цо 

научиц. Трудзел сом ше професионално окончовац свою 

длужносц и професионалносц сом вимагал од своїx сотруд-

нїкоx. Професионалносц без милосци! Кед ше одxодзело на 

терен, требало буц точни, кед догварене яки ше маю 

направиц прилоги, таки ше мушели направиц. Змисту емисиї 
ше подредзовала одвичательносц и одступаня нє шмело буц. 

Лєм висша сила могла зменшац квалитет прилога лєбо 

пременїц тему, уруциц длугорядови прилог 

- Понеже сом и сам робел и у радийским и у новинским 

новинарстве, думам же нє погришим кед повем же сце мали 

щесце робиц у єдним, за руске новинарство, досц стабилним 

периодзе кед ше наисце могло професионално дозревац? 

- Радио Нови Сад, у чаше моєй роботи мал статус матичней 

радио станїци. За слуxача то нє було може же важне, алє 

новинар Радио Н. Саду у такей орґанизациї и зоз статусом 

Радия як матичней радио станїци бул ровноправни по 

статусу зоз новинаром Радио Беоґраду, Радио Заґребу, Радио 

Сараєва, Радио Любляни, Радио Титоґраду, Радио Скопя и 

Радио Приштини. У рамикоx Радио Нового Саду було пейц 

информативно-политични редакциї: на сербским, мадярским, 

словацким, румунским и руским язику. У рами-коx Радио Н. 

Саду шицки новинаре мали исти статус, були ровноправни, 

алє то часто завишело од материялниx сред-ствоx з котрима 

розполагала руска редакция. Вєдно зоз новинарами другиx 

радио станїцоx и другиx редакцийоx нашо новинаре 

ровноправно участвовали на союзниx, републичниx и 

войводянскиx подїйоx и манифестацийоx. На таки способ, 

єден правдиви новинар, новинар професионалєц, на єдней 

югославянскей подїї зоз своїма прилогами могол ше ровнац 

зоз другима новинарами, провадзиц їx роботу, написи, 

емисиї. За мнє кажде одсуство з редакциї до другого стредку 

попри руского, була власна новинарска школа. Провадзел 

сом цо зоз єдней подїї обявела „Борба“, цо „Политика“, цо 

„Дньовнїк“, цо „Радио Беоґрад“, цо „Радио Сараєво“ и други. 

Прировновал сом цудзи написи зоз своїма, оценьовал цо 

значне поведли други, а цо виxабели, а цо гварел я, а нє 

спомли други. То була моя школа новинарства. Правда вельо 

ми помогла и школа новинарства цо ю орґанизовал Институт 

за новинарство зоз Беоґраду. Вона ме уведла до новинарскиx 

жанроx, ремесла и сxопносци знаxодзеня у ситуацийоx. Алє 

правдиве новинар-ство нє можлїве научиц без „крадзи“ знаня 

од другиx, спат-раня, власней интуициї и велькей власней 

любопитлївосци и спознаваня обставиноx у дружтве и 

стартованя „на першу лабду“ и шмело информацию дознац 

„з першей руки“, а нє од постреднїкоx, референтоx, котри 

лєм административни уряднїки привредней, образовней лєбо 

културней институциї. Одxодзел сом найчастейше на главни 

дзвери ґу директним руководительом-креатором 

концепцийоx и програмоx, а вец сом константно шлїдзел 

реализацию иx програмоx. Часто аж бул и допити тим цо 

єдно бешедовали, а тото нє реализовали. З другого боку, барз 
сом дзечне и щиро бул прияти у тиx стредкоx, дзе ше 

зарисована концепция розвою лєбо унапредзеня польодїлста 

и статкарства реализовала. Часто, за дзепоєдни орґанизациї 
сом мал вецей зачувани податки як иx мали сами дзепоєдни 

руководителє, орґанизаторе. Я мал запровадзену евиденцию 

о урожайоx за вецей роки, о продукциї, кооперациї и вше 

сом бул у можлївосци коментаровац роботу, обставини, 

инвестицийну политику... 

Така моя емисия за валал була замеркована и при слуxачоx, 

цо потвердзела и служба за випитованя слуxаносци 

програми. 

Зоз своїма новинарскима витворенями, зависно од рока, 

участвовали на югославянскей Смотри и емисиї Радио 

Нового Саду. Медзитим, xто будзе участвовац на Югослав-

янскей смотри завишело од змаганя на уровню Радио Н. 

Саду. Констатовало ше же и менши редакциї робя и творя як 

и вельки, алє су xендикеповани пре язик и огранїчену 

чуйносц. Прето ше у змаганьоx на уровню Радо Н. Саду 

формовали жириї зоз шицкиx редакцийоx, емисиї ше 

слуxали и оценьовали и найлєпши посилали на змаганє до 

Оxриду.  
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„Тидзень Радия 1976“, Охрид. На закончуюцей шветочносци 

присутни представителє и змагателє зоз шицких 

югославянских радио станїцох. Зоз рускей Редакциї присутни, 

з лїва на право шедза у истим шоре: М. Жирош, М. Роман, М. 

Ковач и М. Биндас 

Сход югославянских польопривредних новинарох и 

редакторох Емисийох за валал и польопривреду у Войводини. 

М. Жирош треци з правого боку 



 

 

 Зоз своїма 

радио прилогами 

участвовал и я на 

вецей змаганьоx. 

Освоєл сом и вецей 

награди на уровню 

Радио Н. Саду. У 

1976. року Емисия за 

валал на руским язика 

преглашена за най-

лєпшу у Радио Н. 

Саду и предложена є 

з боку Радио Н. Саду 

на Югославянску 

смотру радио витво-

реньоx до Оxриду. 

Тота емисия у 

Оxриду достала 

Плакету, пер-шу 

награду за инфор-

мативно-политичну 

функцию, а я достал 

награду за новинар-

ски прилог-звукову 

xронїку „Висша фаза 

прерабяня 

польопривредних продуктох у Войводини“. На тот способ о 

Рускей редакциї Радио Нового Саду ше перши раз у 

югославянскей явносци чуло и источашнє дознало же и 

робота їx новинароx по своїм квалитету на югославянским 

уровню. 

 

ПРАЗНА КИШЕНКА НА ЦАЛИМ ЕКРАНУ 
 

Як новинар у тим чаше нє мал сом „шерсци на язику“. Писал 

сом щиро, ясно и досц оштро. У написох и телевизийних 

прилогох вше сом мал пред собу продукцийни намаганя 

держави, запровадзованє зарисованих становискох у пракси 

и резултати яки ше витворйовали при директних 

продуковательох, комбинатох, задруґох и индивидуалних 

продуковательох-кооперантох и здружених продуковате-

льох.  

Осемдзешатих рокох ХХ стороча продукция у 

польопривреди барз завишела од европского тарґовища. 

Продукция була унапрямована, алє нїґда ше точно нє знало 

яке будзе, наприклад понуканє готових продуктох. Окреме 

до стресох приходзело при продукованю меса и млєка. Тота 

продукция була догваряна, алє було и шлєбодней продукциї. 
Часто приходзело до пременки ценох и нарушених 

одношеньох (паритетох) медзи статкову покарму и цену 

живей ваги статку. У своїх коментарох, бул сом на страни 

догваряней продукциї, вимагал сом охрану таких 

продуковательох, а обвиньовал поживову индустрию пре 

нєпочитованє подписаних контрактох. Барз сом добре 

запаметал виповедзени критики на єден мой ТВ прилог, цо 

сом го направел за пробни ТВ маґазин у чаше починаня 

нашей ТВ програми 1975. року. Слово було о моменталних 

оставинох у статкарскей продукциї, кед цени швиньом барз 
ловґли и нє бул их хто купиц и на нїх продукователє нє мали 

хасну. У интервюю зоз здружним продуковательом 

бешедуюци о хасну у роботи, вон положел руку до кишенки 

и винял празну кишенку наруби. (То значело же хасну нєт, 

страцени заробок, а єст лєм чкоди!) По приказаним маґазину, 

у дискусиї озвали ше двоме новинаре з мадярскей редакциї и 

обвинєли ме же фалшиво и нєреално указуєм обставини у 

польопривреди. Жє гоч моментални обставини нє 

найвигоднєйши за продуковательох, вони нє таки 

катастрофални як их я указуєм. У своїм обгрунтованю я 

пояшнєл же слово о здруженому продуковательови дзе би ше 

мушело почитовац контракти, бо ше на тот способ знєважує 

интенция дружтва и приводзи до питаня здружованє 

землєдїлцох и злєпшанє польопривредней продукциї. Мойо 

пояшнєнє було лїхе, бо празна кишенка на цалим екрану 

була барз велька и вельки очиглядни приклад обставинох у 

статкарстве. И источашнє страх одвичательних особох, пре 

можлїву политичну квалификацию за РТВ Нови Сад же ше 

нє реално представяю обставини у польопривреди. На мойо 

нєщесце на тим „ученю“ як треба пририхтовац прилоги на 

телевизийней програми бул и ґенерални директор РТВ. Од 

шицких присутних на тим интерним приказованю експери-

менталних емисийох з других редакцийох ше нїхто нє озвал. 

Барз сом ше нєприємно чувствовал. Нїхто ми нїґда вецей тот 

приклад нє споминал, алє я чувствовал якиш цинь и цудзе 

нєдовириє до обєктивносци у моєй роботи. 

Рехабилитация моєй роботи як новинара сцигла уж у другим 

року после тей нємилей подїї. На Югославянским змаганю 

„Охрид 76“ Емисия за валал Рускей редакциї Радио Нового 

Саду, котру я пририхтал преглашена за найлєпшу у 

информативно-политичней програми. Новембра мешаца 

Бок 15  РУСНАЦИ У ШВEЦE 

Два найзначнєйши припознаня у 

новинарстве – Плакета ЮРТ за 

„Емисию за валал“ за найлєпшу 

информативно –политичну програму 

на „Тижню Радия 1976“, Охрид и 

Плакета „Искри култури“ за 

публицистику од КПЗ Войводини за 

1988. рок 

Jугословенска Радио Tелевизиjа, „Недеља Радиjа 76“, 

Оxрид, 16–23 април 1976, „50 ГОДИНА РАДИJА“ 

Билтен 5, Саопштење жириjа недељниx емисиjа за село и 

пољопривреду: 

 

ПЛАКЕТА ЗА НАJБОЉИ ИНФОРМАТИВНО-

ПОЛИТИЧКИ ПРОГРАМ додељуjе се Радио Новом Саду – 

емисиjи за село на русинском jезику. У емисиji jе обрађена 

економски и политички веома занимљива проблематика 

из области друштвено-економскиx односа у 

пољопривреди и на селу.  

Студиозно jе обрађен програм припрема за сjетву, услови 

прераде пољопривредниx производа с посебним акцентом 

на интересовање пољопривредниx произвођача за 

могућности прераде, односно продаjе своjиx производа. У 

емисиjи jе заxваћена проблематика удруживања 

земљорадника, настоjања друштва и нериjешениx 

питања пензионисања земљорадника и низ другиx 

актуелниx тема, коjе по своjoj тематици и значаjу 

произилазе из дуxа устава и конгресниx одлука и ставова. 

Посебни квалитет представља свестрани приступ 

поjединим темама и учешће великог броjа саговорника, уз 

то начин обраде и дораде одређеног питања коjе не 

оставља дилеме о ставу новинара. 

II 

Награђуjу се следећи прилози у емисиjама коjе су 

учествовале на такмичењу: 

... – ВИША ФАЗА ПРЕРАДЕ ПОЉОПРИВРЕДНИX 

ПРОИЗВОДА У ВОJВОДИНИ, Радио Нови Сад. 
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истого року на пригодней шветочносци знагоди Дня РНС, 

29. новембра, у Студию „М“ Радио Н. Саду пречитани 

обгрунтовани текст жирия. При додзельованю награди 

праве позитивно оценєне мойо безкомпромисне новинарске 

становиско. У рамикох святочносци на пригодним коктелу, 

ґенерални директор РТВ у своїм слове виражел 

задовольство пре вильки успих Радио НС на тим змаганю, 

наглашуюци слова жирия при обгрунтованю „Емисиї за 

валал“ на руским язику. (Знам же шицки присутни паметали 

яки квалификациї сом достал на скорейшим сходу, бо о тей 

подїї знали шицки, а тераз спознали правдиву вредносц 

новинарского анґажованя.) 

Животне искуство и образованє (робота у просвити, 

новинарстве у НВП „Руске слово“, дружтвена активносц у 

КУД „Т. Шевченко“, дружтвено-политична активносц у Р. 

Керестуре и општини Кула, односно образованє и здобуванє 

теорийниx знаньоx у Вишей управней школи у Н. Садзе и 

Правним факултету у Беоґрадзе, та робота як правнїка у 

ЗПЗ „Русин“ и окончованє длужносци руководителя и 

руководителя (директора) ЗЗ „Перши май“ у Р. Керестуре) 

ми оможлївели безпостредни погляд до партийней и 

державней идеолоґиї, политики и привредней системи и кед 

сом постал новинар – поxопйовал сом свойо задатки и 

трудзел ше цо лєпше звладац новинарске ремесло. И нє лєм 

то. Алє го директно унапрямиц нашим слуxачом и 

унапрямовац ше на таки написи, котри им допоможу 

поxопиц дружтвену стварносц и активно ше уключиц до 

дружтвениx и привредниx цекоx. То написи о дружтвеним 

орґанизованю, културниx активносцоx, унапредзеню 

польопривредней и привредней продукциї. Таки прилоги 

сом могол обявйовац у „Радио новиноx“ и „Емисиї за 

валал“. Зоз емисию „Давно, давно то було“ и „Драги нашого 

живота“ уж сом баржей спатрал нашу прешлосц и у 

емисийоx намагал ше людзом приблїжиц тоти историйни 

факти зоз нашей прешлосци, котри вони по тераз, прейґ 
образовней системи (школи, преподаваньоx) нє могли 

дознац. Ту сом виxасновал першенство радия и слуxачом 

прейґ директней бешеди учаснїкоx у подїйоx, уметнїцкого 

слова, народниx писньоx и музики – у окремниx цалосцоx 

емитовал нашу прешлосц, односно нашу историю и намагал 

ше образовац слуxачоx. 

Щесце у тим, же сом на час спознал же раз виповедзени 

слова на радию, гоч на барз прилаплїви и популарни способ, 

нєдостаточни же би ше раз слухане и запаметало. Теорийно, 

улога радия ше закончує зоз твореньом интереса за поєдини 

факти, а заинтересована особа длужна далєй пренайсц 

нєобxодни жридла и сама ше далєй информовац и 

образовац. Тото о чим я писал и емитовал у емисийоx 

„Давно, давно то було“ – нє було у такей форми нїґдзе 

написане, а нє ище по руски и так обєдинєне. Обставини ме 

инспировали и примушели же би сом и у рускей преси 

(Руским слове, Народним календаре, Шветлосци и другиx 

виданьоx) обявйовал одредзени цалосци зоз нашей 

прешлосци. 

Таки материяли як цо були дзечнє слуxани прейґ радия, так 

исто були дзечнє читани и у новиноx, Календаре, 

Шветлосци. У Руским слове зме аж, Секция за народни 

скарб при Фестивалу култури „Червена ружа“, запровадзели 

рубрику „З нашей прешлосци“ котра тиж здобула 

приxильносц читательоx. 
 

У РАДИЮ ВАЖНЕ ЖИВЕ СЛОВО 
 

 Нажаль, шицко тото цо ше сцело и 

могло посцигнуц нє наишло на векшу 

потримовку одвичательниx особоx у средствоx 

явного информованя, окреме у НВУ „Руске 

слово“. Почал ше огранїчовац обсяг моїx 

прилогоx и я єден час престал обявйовац таки 

прилоги. (Форсирало ше друкованє драмских 

текстох, цо ше добре плацело „валушним“ 

прекладательом, та требало цо вецей други 

кратки тексти обявйовац у „Шветлосци“.) Кед 

сом поxопел мотив правдивого огранїчованя 

моїx написоx, я почал писац иншаки прилоги и 

як сериї, у предлуженьоx обявйовац иx у 

новинох „Руске слове“. За мойо теми, нє було 

анї можлївосци, по думаню одвичательниx 

редактороx, видавац кнїжки, бо ше, наводно 

финансує лєм литература, а я нє литерата. 
 Пририхтованє „Радио новинох“ у редакциї,  
М. Жирош и Иринка Вадаски, дактилоґраф 

 Знїманє емисиї у студию. У 

студию за склом Мария Моснак, 

при технїчарови М. Жирош 

Мария Моснак и М. Жирош, читаю прилоги у студию 
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Нормалне же праве тоти литерати цо оживотворели таке 

становиско и найвецей кнїжки видавали. Значи кед би и 

даxто други видал, вони би нє могли сами видац, бо 

средства, заш лєм були огранїчени.  

- Цо сце робели як новинар и цо були ключни ефекти, 

резултати того? Илуструйце з пар деталями технолоґию 

тей роботи, значи, яка то була робота? 

- Як новинар 1962. року почал сом робиц НВП „Руским 

слове“ у Руским Керестуре. Кед керестурска ЗПЗ „Русин“ 

вошла до составу ИПК „Червинка“ у Червинки, я нє сцел 

путовац лєбо ше преселїц до Червинки, опредзелєл сом ше 

остац у Керестуре и почал робиц як новинар. Углавним 

унапрямел сом ше на привредни и дружтвени теми, 

орґанизованосц и диялносц наших людзох. Робота ми була 

интересантна. Досц сом путовал по наших општинох и 

местох, писал звити, нотатки, интервюи, записи, репортажи. 

Єдна часц тей роботи остала записана у новинох „Руске 

слово“, а вельо призначки остали у нотесох.  

Барз ми завадзала нєодвичательносц у роботи, нєбриґа 

одвичательних, безбрижносц занятих по роботних 

колективох, задруґох, општинох. При писаню требало 

водзиц старосц же би ше нїкого нє увредзело, знєважело... 

прето сом предложел и запровадзели зме рубрику ШНЇЦ. То 

була скраценїца од „Шедзиц Нє Їх Циль“. Облапяла кратки 

сатирични записи: анеґдоти, франти, жарти... Рубрика була 

дзечнє читана и вецей роки жила у новинох. 

Радио вимагал дньову информативносц. Од першого дня, 2. 

октобра 1966. року мали зме три дньово емисиї. Двої висти – 

ранши и вечарши и пополадню „Радио новини“. Цо то 

значи? Значи же кажди дзень у редакциї мушела буц єдна 

особа пририхтац висти и радио новини. Конкретно од вецей 

стотки вистох котри приходзели на телепринтери и 

видруковани су на длуги паперово-пантлїки, требало шицки 

пречитац и вибрац 10-15 найважнєйши подїї, скрациц их, 

преложиц по руски, написац на писацей машинки, 

прелекторовац и дац спикерови же би их у студию пречитал. 

Висти тирвали по пейц минути. Радио новини тирвали од 

20-30 минути и попри 5 минути вистох мали и 5-8 прилоги 

зависно од їх длужини.  

Радио емитує дньово подїї и тото цо ше случовало єдного 

дня у жеми, швеце и по наших валалох требало истого дня 

повесц у емисийох. Требало истого дня повесц 

найважнєйши подїї дня.  

Нє исте буц новинар у дньовей преси, тижньовей, на радию 

лєбо на телевизиї. Радио и телевизия вимагаю дньову 

информативносц. У радию барз важне живе слово, на 

телевизиї жива слика. Радио новинар хаснує маґнетофон, ТВ 

новинар ма тв-камеру, односно екипу – два-три особи (тв. 

знїматель, знїмателя тона, ошвичовач и вожач).  

Седемдзшатих рокох кед почала з роботу наша радийска 

Редакция ишло ше на терен зоз знїмательом тону на авту и 

зоз вожачом. Драгу требало пририхтац, догвариц ше 

напредок цо ше сце зробиц, до кого пойсц, чи на подїю 

(конференцию, приредбу, даяку шветочносц) чи нащивиц 

задруґу, ветеринарску станїцу, школу, парохию лєбо дознац 

новосци од учителя, предсидателя Месней заєднїци, 

кооперанта. Але нє лєм записац и описац цо ше одбувало, 

алє и бешедовац з людзми, зняц живе слово, бешеду, вияву, 

критику...  

Зняти материял на терену требало у кутеру скрациц, крашнє 

поскладац и змонтирац, написац текст (зняц у студию) и аж 

вец емитовац прейґ радия. Дежурни новинар єдного дня 

пририхтовал висти и прилоги за радио новини, а други 

новинаре му давали свойо написани, а дакеди пречитани и 

зоз терену змонтирани прилоги. Же би слухач вислухал при 

радию єдну емисию у тирваню од пол годзини, у нєй 

уложена робота найменєй 7-8 новинарох, вецей знїмательох 

тону, возачох и плус особох цо робя у студийней технїки... 

При тижньових емисийох, а ми мали на початку три емисиї 
у тижню: за дзеци, валал и културну панораму, змист 

одредзовал и прилоги пририхтовал редактор и сотруднїки. 

Путовац на подїї и до валалох була обовязка шицких. Прето 

зме на терен одходзели по два-три особи и трудзели ше 

назберац цо вецей материялу. 

Як преходзел час Руска редакция преширйовала свою 

програму, мали зме вше вецей емисиї, у редакциї робели 

Явни усни новини у Р. Керестуре знагоди 20-рочнїци 

Радио Нового Саду. З лїва на право: М. Жирош, 

Драґиша Шлїванчанин предсидатель Општини Кула, 

Иштван Салаї, главни и одвичательни редактор 

Информативней програми Р. Н. Саду, Симеон Сакач, 

помоцнїк главн. Редактора (редактор рускей Редакциї), 
Ирина Папуґа, воспитач, Наталия Папгаргаї, 

библиотекарка, Янко Олеяр, директор Дома култури 

Преподаванє за здружених польоприв-реднїкох у 

Петровцох. Др Мирон Лазор бешедовал о 

пририхтованю силажи зоз меласу. М. Жирош. Др М. 

Лазор, Я. Тиркайло... 
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вше вецей особи. Напредовала 

и технїка, так же Редакция мала 

вецей маґнетофони, а редак-

торе емисойох мали свойо, на 

терен ше одходзело без 
знїмательох и без вожачох, так 

же новинар бул и вожач и сам 

ше старал цо квалитетнєйше 

зняц тон. 

Я у Рускей редакциї Радио 

Нового Саду робел пол-ни 25 

роки по одход до пензиї 1991. 

року. Ище ми нє требало пойц, 

нє мал сом анї досц стажу анї 
роки живота, алє пре здравє, 

политични и воєни обставини 

могло ше вигодно пойсц до 

скорей часовей пензиї и я то 

вихасновал. Фамилия ми уж 

жила у Мадярскей, та и я ришел буц цо вецей з нїма. Як 

пензионер робел сом у радию ище єден рок, а рок сом з 
Мадярскей посилал прилоги по пошти за емисиї „Драги 

нашого живота“. 

- Чи маце у своїх архивох даяки кумулативни прегляд того 

цо сце за тоти 27 роки як новинар робели у Рускей редакциї 
Радио Нового Саду? 

- Пейц роки сом робел як редактор емисиї „Радио новини“, 

15 роки як редактор „Емисиї за валал“, 5 роки як редактор 

образовней емисиї „Давно, давно то було“ и два роки 

редактор емисиї „Драги нашого живота“. Почал сом робиц у 

радию кед нас було шейсц стайомни особи зоз 
дактилоґрафом и двойо гонорарни спикере. Скоро цали 

1971. рок окончовал сом длужносц помоцнїка Главного ре-

дактора Информативней програми Радия, односно редак-

тора Редакциї програми на руским язику. Було то после 

одходу С. Сакача з Редакциї по приход В. Югаса за єй 

редактора. 

Програма ше поступнє ширела. Єден час у Редакциї було 

двацец стайомних новинарох, троме новинаре-спикере, три 

лекторки, вецей дактилоґрафи. Було часи кед зме мали 

дзешец тижньово емисиї, а пейц роки Руска редакция 

пририхтовала радийску у телевизийну програму. Хто сцел 

робиц, роботи було понад миру.  

Спрам урядовей документациї 31. децембра 1987. 

року у Редакциї програми на руским язику були заняти 

шлїдуюци особи: 

Мирон Роман, главни и одвичательни редактор, 

Владимир Паланчанин, редактор програми; лекторе: 

Наталия Рамач, Ирина Колошняї и София Николаєвич; 

новинаре: Мария Моснак, Татяна Беук-Латяк, Штефан 

Гудак, Михайло Роман, Мария Бучко, Велимир 

Паплацко, Мелания Колбас, Микола Дюранїн, Мария 

Гудак, Вира Дян, Наталия Шанта, Ана Балач, Мария 

Сеґеди, Мирон Жирош, Микола Корпаш, Михайло 

Биндас, Мирослав Кевежди, Янко Хома, Владимир Рац, 

Владимир Римар, Дюра Дудаш, Мария Горняк-Пушкаш, 

Нада Сабол, Агнета Бучко, Амалия Хромиш; 

дактилоґрафи: Мелания Гарди, Весна Папуґа, Гелена 

Макаї и секретар редакциї Леонка Чижек. Попри 

новинар-ских М. Моснак, Н. 

Сабол, Мелания Колбас, Микола 

Дюранїн и М. Корпаш окончую и 

спикерски роботи. 

 Од 1981. року роздвоєна 

Заєднїцка редакция програми на 

руским язику. У составе ООЗР 

Телевизия у Редакциї информа-

тивно-политичней програми на 

руским язику 31. децембра 1987. 

року були заняти на новинар-

ских и других роботох: Михайло 

Рамач, главни и одвичательни 

редактор, Владимир Кирда, Єлена 

Качмарчик, Еуґен Кулеба, Вла-

димир Гаргаї, Олґа Карлаварис, 

Мирко Канюх, Мария Даниш; 

Мирослав Кетелеш, Желько Тот, 

Яким Няради и Єлена Колєсар. 

За тоти 25 роки док я робел у Радио Н. Саду у 

редакциї робели и шлїдуюци особи: Гелена Жирош, Иван 

Ковач, Мирон Канюх, Гавриїл Колєсар, Ярослав Сабол,  

Гелена Балїнт, Владислав Югас, Рамач Юлиян, Гелена 

Медєши, Ирина Натюк, Мара Ковач, Дюра Пап...  

Як и вшадзи и новинарска робота була нормирана. 

Утвердзене було кельо ше боди витворує за ориґинални 

напис, кельо за обробени, кельо за редаґованє и знїманє 

емисиї. Вредновал ше продукт, емитовани прилог и 

емитована емисия. Кажди пондзелок на схадзки шицких 

членох редакциї ше анализовало реализовани емисиї, 
виношел план змисту идуцей емисиї, одредзовало хто цо 

пририхта, хто будзе путовац до валалох, хто идзе на 

покраїнски схадзки, хто до општинох и дзе. Кажде ше 

трудзел сполнїц свою задачу, на час придац пририхтани 

прилог, написац пригодни текст, пречитац го, емисиї 
придац на емитованє. 
 

ТОТО ЦО НЄ ЗАПИСАНЕ, 

ТОТО ШЕ АНЇ НЄ ЗБУЛО! 
 

Перши пейц роки я найвецей робел на пририхтованю и 

редаґованю „Радио новинох“. Спрам моєй евиденциї, а 

длужни зме були водзиц роботни папери, я редаґовал у 

єдном року 100 до 150 емисиї радио новини и емитовал 

(написал и пририхтал) вецей як 200 написи (нотатки, интер-

вюи, звуково хронїки, репортажи, коментари). 

„Емисию за валал“ редаґовал сом блїзко 15 роки. За тот час 

сом пририхтал коло 700 емисиї и написал вецей як 2.500 

прилоги. Були то зложенши написи зоз польопривреди, 

дружтвеного и комуналного живота, култури... Вельо сом 

путовал. Нє лєм по наших општинох и местох, алє по цалей 

СФР Югославиї. Свойо роботни схадзки и нащиви 

польопривредним комбинатом, задруґом и индивидуалним 

ґаздовством мали окреме югославянски польопривредни 

новинаре и окреме редакторе Емисийох за валал. Бул сом 

вельки прихильник таких нащивох. Кажда република була 

интересантна, вельо ше новосци могло дознац и упознац з 
нїма наших слухачох. 

Накадзи сом превжал „Емисию за валал“, єй змист сом 
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У обисцу Миколи Уйфалуша напредного 

польопривреднїка у Коцуре 1982. року.  

З лїва на право: М. Уйфалуши, син М. 

Уйфалуши, Ю. Загорянски, аґроном и М. 

Жирош, новинар 
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баржей присподобел нашим слухачом. Главна тема емисиї и 

надалєй остала польопривреда и заберала найвецей 

простору-часу, вец шлїдзели прилоги з комуналного живота, 

здравства, култури, фахово поради, гумореска и на концу 

предвидзанє хвилї. Фахово совити були зоз польодїлства, 

статкарства, здравства, образованя. Слухачох совитовали 

инжинєре аґрономиї, защитаре, овоцаре, механїчаре, 

ветеринаре, лїкаре, педаґоґи... Бул сом у вязи лєм цо нє зоз 
шицкима нашима аґрономами, ветеринарами, лїкарами, 

искуснима учителями. Фахово поради прейґ радия гуторели 

докторе наукох рижних фахох, искусни овоцаре, валалски 

ветеринаре, лїкаре специялисти. У каждей емисиї було 

поради, у даєдней и вецей, алє так були висловйовани же нє 

завадзали, алє напроцив, людзе сцели послухац цо пове 

ветеринар як треба знїчтожовац чкодлївцох у чардакох и 

источашнє як ше зачувац од оберацих хоротох, ґрипи и 

других хоротох. У особних контактох з людзми по наших 

валалох я ше випитовал цо их интересує, о чим сцу же би ше 

бешедовало и такой сом пренаходзел наших лєбо других 

фаховцох цо би о тим бешедовали. 

Новосц за слухачох були гуморески Коперанта Федора. 

Гуморески писал и прейґ радия приповедал Микола Сеґеди 

Бадарков, новинар з Дюрдьова. Емитовани були у каждей 

другей емисиї. Були актуални, з народним гумором... Раз 
уцинали по задруґох, другираз радзели кооперантох як треба 

цо скорей одплациц кредити, нацо треба мерковац кед ше 

предава викармени буячки до задруґи, приповедал франти и 

анеґдоти зоз народного живота... Микола Сеґеди, наставнїк 

и редактор „Пионирскей заградки“ у „Емисиї за валал“ 

обявел вецей як 300 гуморески. Даєдни його гуморески 

обявени у новинох „Руске слово“. 

Емисиї за валал мала кажда република, на Косове було два 

Редакциї на албанским и сербским язику, а у Войводини, 

Радио Новим Саду пейц, на сербским, мадярским, 

словацким, румунским и руским язику. Редакторе 

Емисийох за валал у тим чаше орґанизовали 4-6 рочни 

схадзки и вецей дньово нащиви у своїх Републикох лєбо 

покраїнох. Таки стретнуца орґанизовани знагоди значних 

републичних подїйох – Медзинародни саям вина, Саям 

шлївкох, Новосадки саям, Заґребски велесаям, раз ше 

нащивело Славонию, другираз Далмацию, трецираз Чарну 

Гору, штвартираз Банат (румунски стредки), пиятираз 
Косовску Митровицу, шестираз Словению... Вец Войво-

дину – Бачку (словацки стредки, руски стредки), Срим 

(сербски стредки). Югославянски редакторе емисийох за 

валал и за польопривреду нащивели и наш Фестивал 

култури Руснацох и Українцох „Червену ружу“, Керестур-

ски комбинат „Перши май“, вецей валалски ґаздовства у 

Керестуре и Коцуре. У Коцуре 1976. року з Радио 

Беоґрадом отримана приредба „Село весело“, а Радио Нови 

Сад и Радио Сараєво орґанизовали и вєдно пририхтали 

преславу 30-рочнїци колонизациї Сербох з Босанскей 

Країни до Коцура. У програми участвовала Тамбурова 

орхестра РНС з Яником Балажом, вецей радио шпиваче 

руских и сербских писньох зоз Нового Саду, Беоґраду и 

Сараєва, Живка Матич, ґлумица з Беоґраду, Тома 

Курузович, ґлумец зоз Сараєва и други. З нащиви руским 

валалом були пририхтани и обявени вецей рижни прилоги 

у шицких Републикох, а ТВ Сараєво зняла аж два 

телевизийни филми.  

На схадзкох редакторох емисийох за валал догваряне 

медзисобне сотруднїцтво, черани прилоги, так наприклад 

слухаче з Македониї були упознати з рекордерами у 

продукциї жита, меса у Войводини, а слухаче у Войводини 

по руски з продукованьом грозна и ризкаши у Македониї, 
бройлерску продукцию у Словениї, дознали о 

функционованю и резултатох залївней системи у Чарней 

Гори и велї, велї други информациї.  

„Тото цо нє записане, тото ше анї нє збуло“, звичайни 

новинарски вислов. Правда, раз дацо вислухане на радию 

швидко ше забудзе. Забудзе ше подїю и єй учаснїкох, а 

гевти цо на нєй нє були анї о нєй нє знаю. Тото цо 

записане – жило, жиє и будзе вично жиц! Правда, писани 

тексти за кажду емисию, котра була емитована прейґ радия 

на шицких язикох одложени до архиви, даєдни ємисиї 
длуготирвацого значеня тиж ше чуваю на студийних 

пантлїкох, а у остатнїм чаше ше преруцую до 

електронскей форми. Подобна ситуация и зоз класичнима 

филмами же ше преруцую, преписую на електронску 

форму, алє зоз гевтих перших часох велї прилоги 

препадли. Хто их чул – чул, окреме живи прилоги, а 

папери, комплетни емисиї, спочиваю у архивох и питанє 

чи их дакеди дахто будзе препатрац и анализовац. 

Зоз тей моєй петнацрочней роботи барз мало прилоги 

обявени у преси. З дзепоєдних материялох написани 

длугши статї, найвецей з нїх обявени у наших Календарох. 

Велї цалосци з привредного живота, окреме котри ше 

одноша на польодїлску и статкарску продукцию по наших 

местох, маю буц обявени у III тому Бачванско-сримских 

Руснацох дома и у швеце.            

                          (Предлужує ше) 

Бок  19 

Зоз преслави 30-рочнїци колонизациї до Коцура. На 

слики: Живка Матич, ґлумица з Беоґраду, Милан 

Блануша, орґанизатор преслави и Мирон Жирош, 

новинар Радио Н. Саду 
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 О 
статнього дня прешлого 

року, 31. децембра, у сво-

їм доме у Франкфурту, Нємецка, умар 

Янко Ерделї, режисер, сценариста, 

єден з найвекших експертох за визан-

тийску уметносц у Заходней Европи, 

вельки знавец русийских иконох и 

автор вецей кнїжкох о иконох вообще. 

И попри того же ше у своїм живоце на 

2-3 заводи нашол у чежких ситуацийох 

зоз хторих ше людска єдинка може 

витаргац лєм зоз надлюдску моцу, 

йому ше удало вибавиц з тих чежкос-

цох. Медзитим, у тей остатнєй борби 

зоз чежку хороту нє мал шанси. 

 Янко Ерделї народзени 17. 

октобра 1920. року у Дюрдьове. 

Походзи зоз познатей дюрдьовскей фа-

мелиї. Його дїдо Янко Ерделї бул єден 

з найбогатших жительох у валалє. Кед 

ше сновало Руске народне просвитне 

дружтво Янко Ерделї даровал РНПД 

5000 коруни и постал його почесни 

член. Родичи Янка Ерделя, Василь и 

Иля нар. Салаґ, мали вецей дзеци 

медзитим шицих однєсла теди чежка 

хорота єфтика. Янко страцел брата Нес-

тора, шестру Леонку и остал єдини у 

живоце, як наймладше дзецко у фаме-

лиї. Як добри и интелиґентни школяр 

лєгко прешол през основне и штреднє 

образованє. До ґимназиї ходзел у 

Новим Садзе.  

Як штредньошколєц часто 

пребувал у Руским Керестуре. Уключел 

ше до младежских дружтвох, стретал 

ше зоз интелектуалцами, през лєтнї 
одпочивки ше активносци того круга 

людзох интензивовали, друженя на 

беґелю, танци, друженя по обисцох, 

дискусиї... Барз полюбел Руски Керес-

тур. Паметал велї руски шпиванки и 

сам пробовал писац стихи пошвецени 

Керестуру. После ґимназиї уписал 

студиї социолоґиї на универ-зитету у 

Будимпешти, одкаль прешол 

до Любляни алє буря Другей 

шветовей войни уж була над 

Балканом и претар-гла його 

студиї. Нєодлуга ше нашол у 

реґиону Подравини и Папука, 

у  Славони ї ,  як  член 

Калничкого одряду зоз хто-

рим командовал Иван Шибл. 

Образовани, дружтвени, а у 

вецей нагодох нєроздумано 

шмели, Янко Ерделї бул 

ценєни з боку соборцох. 

Напредовал, постал официр, а 

после законченя войни бул 

поволани до Беоґраду на 

службу до ткв. аґитпропу дзе 

режирал  информативно -

пропаґандни филми за нову 

власц . У рокох нєпостредно 

после законченей войни вин-

чал ше зоз Марию Джуня з 
Руского Керестура. На служ-

бу до Беоґраду одпутовали 

обидвойо, а нєодлуга фамелия ше пре-

ширела, народзел ше син Борис, а о 

рок и дзивочка Весна. У дньох кед 

вибухло зраженє медзи Титом и 

Сталїном познате як Информбиро, кед 

ше Тито и його ключни соборци нашли 

под прициском осудох з Резолуциї ИБ-

а, Янко Ерделї погришел у оцени 

ситуациї цо го одведло на политични 

процес дзе нє було милосци за оца дво-

їх малих дзецох. На монтираним и 

идеолоґийно офарбеним судзеню осу-

дзени є на вецейрочни гарешт на Ґолим 

отоку. Цо прежил у тих седем и пол 

рока и як там, у тим пеклє, жил з надїю 

же ше враци ґу своєй фамелиї и увидзи 

дзеци, чули од нього по врацаню 1957 

року лєм пар особи. И потим, децения-

ми, нє приставал о тей теми прегвариц 

анї слово. Познате же ше спомина у 

брошури “Театрални живот на Голим 

отоку” (видал ю Театрални музей Сер-

биї 1994. року) як режисер вецей пред-

ставох у хторих ґлумели гарештанци.  

 По виходзе зоз гарешту почал 

робиц як режисер у театре. Перше пос-

тавел єден театрални фалат у Руским 

Керестуре. Медзитим, теди у своїм 

Руским Керестуре дожил и найвекши 

розчарованя – велї приятелє зоз його 

скорейших младежских друженьох, 

буквално, сцекали од нього. Припове-

дал познєйше братовей дзивки Зденки 

Ерделї Планич же ишол по єдним боку 

улїчки у валалє, а (бувши) приятелє, 

кед го видзели же идзе, преходзели на 

други бок, сцекали од нього. Виру до 

людзох нє трацел анї теди кед го напу-

щовали дакеди найлєпши приятелє. 

Кед му Зденка у пар нагодох припове-

дала о власних бриґох и пакосцох 

людзох, вон ю знал цешиц и 

 

ЯНКО ЕРДЕЛЇ 

(1920 – 2007) 
 
 

НЄМЕЦКА 
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охрабровац зоз словами “Треба любиц 

людзох!” Печац ИБ-а бул барз чежки. 

Же би ублажел терху хтору нєпреривно 

ношел як бувши ИБ-овец, ришел ше зоз 
фамелию одселїц до штредкох дзе го 

нїхто нє познал и дзе вец мал яки-таки 

духовни мир и условия за роботу. Так 

єден час робел як режисер у театру у 

Шабцу, а потим фамелия прешла до 

Лесковцу алє о рок ше врацаю знова до 

Шабцу. То час кед назберал моци и 

почал студиї историї уметносци на 

Беоґрадским универзитету. Витирвал, 

бул упарти и дипломовал зоз високима 

оценами.  

 Року 1966. цала фамелия Янка 

Ерделя ше селї до Заґребу. Вецей роки 

там робел як директор єдней дїловней 

єдинки Кварнер експреса. Кед 1971 

року отворена политична кампаня 

процив горватского партийного руко-

водства и кед на улїчки вишли митра-

лєзи Янко Ерделї, нє жадаюци вецей 

препущовац свою судьбу новим 

идеолоґийним стихийом и ознова до-

жиц даяки нови ИБ, вжал куфер до рук 

и одпутовал до Франкфурту у 

Нємецкей дзе почал буквално од нули. 

 Интелектуалєц найлєпшого 

кову,  гартовани у найчежших 

животних ситуацийох, Янко Ерделї 
нашол способ у цудзини витвориц ясну 

визию як и кадзи далєй, дзе треба 

уложиц окремни усиловносци же би ше 

живот нормализовал. Днями и ноцами 

робел, преширйовал свойо знаня з 
византийскей уметносци, алє и о 

зложеней историї и уметносци ширшо-

го подруча Штредожемя и тото почал 

преточовац до позарядових сценарийох 

за документарни сериї. Познати ТВ ка-

нал HR3 (Hessen Rundfunk 3) му широ-

ко отворел дзвери за таки проєкти з 
уметносци. Уж 1975 року по власним 

сценарию режирал ТВ серию под назву 

“Тисяч роки Византиї”. Потим знял 

ТВ серию з тему “ Палати Диоклеци-

яна и Салона”. Року 1985 бул автор 

сценария и режисер ТВ сериї под назву 

“Уметносц Етерна – мозаїки и фрес-

ки у Римским царстве”. Єдна його ТВ 

серия була емитована у бувшей Югос-

лавиї под насловом “Криж и полуме-

шац” о преплєтаню християнскей и 

исламскей релиґиї и култури. Єден з 
його остатнїх документарцох бул о 

византийских викопинох на Кипру. 

Знїмал тиж и документарни филми о 

русийских иконох дзе му бул замерко-

вани проєкт “Икони у Нємецкей – 

Берлин”. 

 Як автор тих ТВ мини серийох 

з уметносци Янко Ерделї дожил нєкаж-

додньову сатисфакцию кед його 

найлєпши документарни витвореня 

уписани до реґистру УНЕСКО-а як 

окремне културне благо людскей 

цивилизациї. 
 Янко Ерделї тиж и автор може 

и вецей як 10 фахових кнїжкох о ико-

нох зоз тематскима цалосцами – Русия, 

Свята гора, Маляр пречистей дїви 

Мариї, Час препороду, Идеални малюн-

ки, Икони у Сербиї и Болгарскей, 

Икони на Балкану, Златни период.  

 Остатнє чежке вдеренє живот 

му задал кед му сцигла вистка же його 

син Борис Ерделї, иншак академски 

монтажер, у априлу 1994 року погинул 

у Боринцох при Винковцох. Бул то ище 

єден страшни гром до шерца Янка 

Ерделя зоз цмих хмарискох идеолоґиї и 

шалєней политики хтори децениями 

прицискали краї южних Славянох.  

Янкови Ердельови преостало 

же би смуток благал лєм у творчей 

роботи и у контактох зоз своїма унука-

ми. И насправди, робел до остатнєй 

хвильки, по остатнї днї децембра преш-

лого року, кед уж анї наймоцнєйши 

лїки нє могли змириц боль. За интелек-

туалца калибра Янка Ерделя, єдно-

ставно, нє постоял период хтори при 

звичайних людзох наволани ‘пензия’. 
 

ВИЧНАЯ МУ ПАМЯТ! 
НАЙКРАСШИ РОКИ ДЗЕЦИНСТВА 

ПРЕПРОВАДЗЕЛИ БЕЗ ОЦА  
Борис и Весна Ерделї зоз тету  

Наду Сеґедийову 

 Векша ґрупа младих, припаднїкох младей валалскей интелиґенциї, зоз 

хторима ше Янко Ерделї дзечнє дружел под час пребуваня у Руским Керестуре. Янко 

Ерделї штварти з лїва  у горнїм шоре. Фотоґрафоване у дворе Янкового бачика  

Митра Салака (стої перши з лїва у горнїм шоре—кед познаце дакого, ЯВЦЕ нам!)  

 Автор напису окреме дзекує панї Татияни Малацко (Заґреб), панї 
Зденки Планич и єй дзивки Аиди Скакич (Нови Сад) и  панови Михалови 

Горнякови (Беоґрад) за информациї и  фотоґрафиї 



 

 

РУСНАЦИ У ШВEЦE 

 З 
оз теми  о Зорановей  

политичней анґажованос-

ци у дружтвеним живоце општини 

Мелеруд у Шведскей прешли зме у роз-
гварки, нєобачлїво, на тему о нащивох 

старому краю  и стретаня зоз прияте-

лями. 

 - Чи часто одходзице до Керес-

тура, односно, чи ше стреташ зоз пай-

ташами з вашого дакедишнього 

дружтва? 

 - Перши роки, док сом нє 

достал шведски пасош, нє ишли зме до 

Руского Керестура. Совитовали ми най 

нє приходзим покля нє достанєм тот 

пасош. Вецей як 7 роки сом там нє 

одходзел. Та, и кед сом достал пасош 

тот рок зме нє пошли бо Андреас бул 

теди ище барз малючки за драгу 

длугоку 2600 км и, ґу тому, ище 7 и пол 

годзини путованя на ладї до Нємецкей. 

Як зме почали путовац, раз рочнє 

обовязно идземе а дзекеди и двараз 
до рока, чи за Вельку ноц, чи за 

Крачун. Нашим сином ше у валалє 

барз пачи. 

- Кед придзеце до старого 

краю, удава вам ше крашнє 

препровадзиц час медзи блїзкима? 

- Га кеди як! Влєце кед 

пойдземе, теди там шицки барз 
завжати. Кед ше сцеш з даским 

видзиц, то може буц або позно 

вечар, або аж пияток-соботу кед нє 

одходза на польо. Но, зоз шицкима 

познатима ше стретаме. А у новим 

чаше, ниа, виходзи же ше добра 

часц наших приятельох преселєла 

до Канади. Кед их сцеме видзиц, та 

ходзиме до Канади.  

 

ЛЕҐИНЬСКИ ГУНЦУТСТВА 

И ПОДВИГИ 

 

 - Хтори то круг твоїх пайташох  

и приятельох у старим краю? 

- По одход до войска сом бул у 

хлапцовским дружтве хторе ше волало 

Simun Story або Симу-

новци. Яким Надь 

Кикац ми бул єден час 

верни пайташ, а були 

ту у дружтве и Любо 

Надь Ачим,  Славко 

Белак, Славко Лацка-

ньов Лацин, Дзвоно 

Хома (нажаль, покой-

ни), Предраґ Павлович 

Ако (нєшка у Канади), 

Слободан  Костич 

Бобан, Дюра Дудаш 

Судла, Йоаким Бесер-

минї Снищак Бели, 

Славо Бруґошов Суцо, 

Йовґен Еделински 

Оґи, Мудри Бенджо. 

Було нас досц у дружтве, озда сом 

нїкого нє вихабел. После войска зме ше 

почали осиповац бо нам уж дзивчата 

були “лєпши пайташе” и то так мушело 

буц. 

Були зме наисце досц блїзки, 

єден за другого би руку до огня 

положел. Раз, так, Кимо Надь, Дюра 

Дудаш и я на спортских бициґлох зме 

рушели зоз Керестура, 

па прейґ Сриму пошли 

зме до Горватскей, на 

Петровци, Миклошевци 

па около назад. То було 

интересантне дожице. 

Кажди рок, кед ше 

зидземе, та преприпо-

ведовюєме пар зґоди, 

таке як анеґдоти з 
нашого друженя, мож 

повесц. Владо Фейди, 

бива на Русинскей 

улїчки, ше оженєл и 
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ЗОРАН ФИРИС, ЧЛЕН ВИВЕРШНЕЙ РАДИ СКУПШТИНИ ОПШТИНИ МЕЛЕРУД (2) 
 

 

♦ Лєґиньске дружтво у Руским Керестуре, чий член бул и Зоран, жило и ужило 

красну младосц. Нєшка их, пайташох, повязую красни, мили памятки на рижни 

зґоди и паради 

♦ Фирисова фамелия ше розширела скоро по цалей Америки цо нє чудне кед ше зна 

же од 9 братох и шестрох седмеро, у свой час, занавше виселєли до Америки, а мали 

по дванацецеро та и вецей дзеци 

Интервю:  

Гавриїл 

КОЛЄСАР 

Кичeнeр, 
Канада 

ШВЕДСКА 

Жимушнї час бул час заруцованя  

дзивоцких капуркох. 

Горнї шор: Боте, Сова Рац (покойни),  

и Пирац; споднї шор: Чамо, Шепо, Ґеро,  

Зоран (Фирґе) и Яшо Баран 

После єдней з нащивох старому краю и 

вилєту на Зобнатицу, Зоран послал 

тоту фотку на хторей писало: 

 ЧЕТИ’Р КОНЯ ДЕБЕЛА: я, Славко 

Роман Рондо и Никола Гайдук 

Андри и Натала Фирис 

 кед ше винчали  

(мой дїдо и баба) 



 

 

мало ше им народзиц перше дзецко. 

Бул сом з нїм кед однєс Славицу до 

породзилїща. Док зме там чекали та зме 

себе дали 3, 4,5 и вец зме ше врацели. 

Син бул праве народзени и оцец о нїм 

требал дац основни податки и яке му 

будзе мено, розуми ше. Славка, мац, 

пред тим му гварела же му будзе мено 

Борис алє ми уж були так “нагайскани” 

же Владо уписал “Фейди Иґор”. А ми и 

дзень нєшка хлапца воламе БОРИС, и 

до школи кед рушел та хлапец нє знал 

же цо и як – шицки го волали Борис а 

мено му у кресценим писме – Иґор. 

Подобнє прешол и пайташ 

Владо Сеґеди, у Норт Батлефорду є 

тераз. У другей половки 80-тих сом 

вожел його супругу Златку до Вербасу 

до породзилїща. Одвезли зме ю, 

охабели, пошли зме до карчми... О пар 

годзини ше ми врацели и вон такой на 

облачок ґу шестром та ше пита: 

- Да ли се породила Фекете 

Злата?!? 

Вони му одвитовали же нє 

(йому презвиско Сеґеди, а єй дзивоцке 

презвиско було Фекете).А вон о кратки 

час знова: 

- Jел’ се породила Фекете 

Злата? 

- Па, човече, таква не постоjи 

овде!  

- Па немоjте да ме зезате, 

госпођо, пре пар сати сам jе довез’о 

овде! 

 И вец укапчал, почал ше 

шмеяц та гвари: 

 - О, ниjе Фекете, неґо 

Сеґеди! Сеґеди Злата. 

- Е, ако jе та – онда имате 

сина! 

 - Дзе твойо родичи, оцец и 

мац, тераз? 

 - Мой оцец и мац, а и 

шестра, у Мадярскей. Оцец и мац 

жию у Годмезевашаргелю, а шестра 

жиє у Сеґедину. Шестра рихта 

докторат на Универзитету у Будимпеш-

ти, теза з обласци славистики. Роби на 

ТВ у Сеґедину, у програми за 

национални меншини, односно у 

рамикох сербскей редакциї. 
 - Цо бул мотив родичох же ше 

виселєли до Мадярскей? 

 - Бомбардованє кед було, тото 

их до конца преламало и надумали. 

Оцец бул радио-аматер и провадзел 

напади, а вони нон-стоп надлєтовали. 

Одлуку швидко витворели – у Шидзе 

предали хижу и пошли до Мадярскей и 

купели квартель. После того ше 

леґално уселєли. Понеже мал квартель, 

мали сиґурносц и власци их по тим 

основу лєгчейше прияли. А мац ми ма 

мадярскей креви, як ше гвари. Дїдо бул 

Шваб, а баба Мадярка. Цо вецей, пред 

пар роками сом дознал же и оцова мац, 

моя баба, нє була Скубанова, алє єй 

оцец бу даяки Мадяр (Скубаново ю лєм 

усвоєли) так же ше и вона водзела у 

паперох як Мадярка, алє вона нїґда нє 

видзела свойого оца. Так же, на основу 

того, мой оцец достал лєгчейше 

мадярске державянство. Бо, як познате, 

у Мадярскей ше по мацери,по женскей 

линиї, патри на походзенє. Мойо 

родичи, значи, маю квартель, маю 

свойо пензиї зоз Шведскей и мадярска 

держава их вообще нє муши помагац.  

 

ФИРИСОВО У  ШВЕЦЕ 

 Од скорей ми було познате же 

Фирисово  розошати по цалим Балкану 

и  по “новим швеце”, по Америки. А 

Зоран Фирис, випатра, спомедзи  велїх 

у родзе о тим зна найвецей. Прицагує 

го тота тема, од давна ше о своїх 

родзинох розпитовал, пренаходзел, 

дознавал, зберал фотоґрафиї родзинох, 

писал писма и преглїбйовал контакти. 

Дзекуюци праве Зоранови велї факти и 

податки о його фамелиї  останю 

зачувани. 

 - Дзе жили твойо предки, 

Фирисово? 

 - Перши Фирис ше спомина у 

Коцуре 1768 або 1769 року. А у Сриме, 

у Беркасове, перша руска фамелия цо 

пришла то бул Андри Фирис. То бул 

мой аскурдєл. Значи, мойо ше з Коцура 

розсельовали до Сриму и закончели у 

Шидзе.  

 Преглєдовал сом вецей жридла 

о своєй ширшей фамелиї, та и базу 

податкох “Елис айленд” у Америки. 

Там сом нашол кеди ми прадїдо и його 

брат пошли до Америки. А оцец 

мойого прадїда уж бул у Америки, вон 

там и умар. У фамелиї мойого прадїда 

було 7 братох и два шестри. Медзитим, 

мой ше прадїдо врацал вецей раз до 

Шиду и куповал жеми и винїци на 

вецей заводи. Моя прабаба нє сцела 

остац у Америки та и вон пристал 

конєчно остац у Сриме. Вон бул єдини 

од Фирисових цо ше врацел до Сриму. 

А його пейцме браца и два шестри 
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З єдней нащиви  родичом у Мадярскей: 

Катица и Янко Фирис зоз унуками 

Деяном и Андреасом и сином Зораном 

То мой прадїдо Дюра Фирис, хтори 

ше врацел з Америки, з унуками,  на 

лїво оцова шестра Нада,на право мой 

оцец Янко и найменша то Ґенка  

Андреас и Деян на  теметове у Шидзе, при 

гробе дзе поховани їх прадїдо и прабаба 



 

 

пошли до Америки алє там и остали 

занавше. Бул и єден Фирис у 

Петровцох цо тиж нє пошол до 

Америки, алє пошол глїбше до 

Горватскей и там предлужел Фирисову 

лозу. Вони тераз жию углавним у 

Риєки и Опатиї. Даєдни з нїх познати 

дохторе. Андрия Фирис єден з 
найпознатших кардиоваскуларних спе-

циялистох у Риєки. 

 Велька заєднїца Фирисових 

була у Акрону, у Америки, а вец ше 

преширела и до Барбитону. Кед 

Кирбай у Шидзе, 19. авґуста, теди ше 

и вони сходза у Акрону, у Огаю, 

нєдалєко од Кливленду и на тих 

сходох єст од 200-300 души. Мали 

вше виєднану вельку салу и там було 

на муре вельке фамилийне древо 

Фирисових. Єст их там вельо фамелиї 
понеже то були углавним вельки 

фамелиї, зоз велїма дзецми – єден брат 

мойого прадїда мал 9. дзеци, други мал 

13. дзеци, єден брат и шестра мали 30. 

дзеци, кед ше вєдно рахує. И вони ше 

порозходзели по цалей Америки. И, 

ниа, тераз ше уж 4. чи 5. колєно шири 

од нїх, од тих цо пошли концом 1890-

тих и на початку ХХ вику.  

 Єден спомедзи дзецох другей 

ґенерациї бул и познєйше познати 

Монсиньор Томислав Фирис хтори 

умар нє так давно а паметам же го наш, 

тераз уж покойни, парох Макаї хвалєл 

як барз вельку и добру душу бо 

помагал Руснацом.  

Медзи дзецми у фамелиї 
мойого прадїда, медзи нїма 9-ерима, 

медзи найстаршим и наймладшим, була 

27 роки розлика. Мой прадїдо Дюра 

бул наймладши (поховани є на руским 

теметове у Шидзе). Я родзени 20. 

новембра, кед бул родзени дзень 

мойого прадїда Дюри. Иншак, я мал 26 

и пол рока кед ше ми син народзел, мой 

оцец мал 26 и пол рока кед ше я 

народзел, його оцец мал 26 и пол рока 

кед ше му народзело перше дзецко, 

дзивка, моя тета, и прадїдо Дюра мал 

26 и пол рока кед достал перше дзецко. 

Як куриозитет може буц и 

тото: єдна спомедзи перших женох, або 

и перша, цо лєцели у мисийох Спейс 

шатла (Space Shuttle), родзена Фирис.  

Мойого дїда Андрия братняков 

син Джон (Янко) Фирис жиє на 

Гавайох, тераз му 94. роки и барз ше 

добре трима. Ище вше зна по руски и 

зна досц о Руснацох кед приходзели до 

Америки. Вон ма трох синох. Бул сом у 

ньго 1989. року. Джон робел як авио 

механїчар у авио компаниї North West 

РУСНАЦИ У ШВEЦE 
Бок  24 

ФИРИСОВО ДЗЕЦИ, Барбертон, Огайо 1922 рок:  

Майк,  Джордж, Чарлс, Том, Емил (на рукох му Мили), 

Джон, Кетрин, Луи и Ен 

THE FIRIS CHILDREN, Barberton, Ohio 1922 

Mike, George, Charles, Tom, Emil and Millie, John, 

Catherine, Louie, Ann  

Фотоґрафоване  о 36 роки, Фирисово дзеци у септембре 

1958. року (фотоґрафовани лєм хлапци од найстаршого по 

наймладшого): Михал (Майкл), Дюра (Джордж), Василь 

(Чарлс Васил), Емил, Янко (Джон), Лукач (Луи), Томаш 

(Томас), Данил (Даниел) и Данилов мали Давид  

НАЙНОВША ВИСТКА: 

ДВОЙНЯТА У 

ФИРИСОВИХ! 

 На початку децембра преш-

лого року  сцигла ми з постредством 

Зорана Фириса найновша вистка, 

вязана за род Фирисових у Америки, 

точнєйше, за фамелию Джона (Янка) 

Фириса хтори жиє на Гавайох. Зоран 

писал: 
 “Задумай,  Джон Фирис, цо 

жиє на Гавайох,  постал першираз дїдо 

у своїм 94-тим року. Майкл, його син 

хтори жиє у Сиєтлу, постал оцец тераз, 

28. новембра, у своїм 51. року. Його 

супруга Лори (коренї єй з Италиї и 

Далмациї) ма, думам же, 48 чи 49 роки. 

И цо найинтересантнєйше – достали 

двойнята хлапчика Чарлса и дзивочку 

Саманту. Чарлс бул чежки 3911 ґрами а 

длугоки 52 цм. Саманта  була длугока 

49 и пол цм а чежка 3032 ґр. За 

двойнята, то барз добри мери. Сцигли 

ми и три фотки прейґ интернета (тот 

интернет наисце чудо єдно) та та вибер 

даєдну. 

Щешлїви оцец Майкл зоз 

двойнятами Чарлсом и Саманту 



 

 

Aircompany, 46 роки 

за нїх робел. Понеже 

нє плацел авионски 

карти, вон 4-5 раз бул 

при нас у Шидзе и у 

Керестуре .  Сцел 

в и д з и ц  с в о ї х 

братнякох и родзини. 

Першираз бул 1976. 

або 1977. року. Вон 

добре паметал и 

мойого прадїда Дюру 

бо ше з нїм стретал. 

После  войни  го 

послали же би там на 

Гавайох робел та так 

там и остал. А синове 

му, шицки троме – 

Майкл, Джон и Джорд Фирис, 

пошли до Сиєтлу у держави 

Вашинґтон. Кед сом 1989. року 

нащивел його сина Майкла у 

Сиєтлу. Джон бул тиж там и 

шпивал ми теди 

ш п и в а н к у 

“Америцки мен”. 

 Єст и досц 

Скубанових  цо 

пришли у исти час 

як и Фирисово до 

Америки. Стари 

Пол Скубан (зна 

барз  добре по 

руски) и його син 

Пол Джуниор були 

у нащиви у Керес-

туре дзе сом ше з 
нїма стретнул. Ми 

родзина по оцовей 

мацери. И Пол 

Скубан старши ми 

шпивал шпиванку “Америцки мен” кед 

сом ше з нїм стретнул. Вон знал велї 
приповедки о Руснацох кед приходзели 

до Америки. А Пол Джуниор, його син, 

бива у Литл Року у Арканзасу и ходзел 

РУСНАЦИ У ШВEЦE Бок  25 

(напис зоз 2002 року) 

 

 

 

 Дня 5. априла 1937. року, нєполни дзешец роки 

потим як Нортвест (Northwest) витворел перши комер-

циялни лєт з путнїками, Джон Фирис бул заняти на Чикаґо 

Мидвею дзе мал длужносц отримовац авиони и надпатрац 

их. Вноци вон умивал два Локидово Електри а рано уно-

шел мехи зоз пошту и помагал путнїком же би ше змес-

цели до того авиона зоз 10 шедзисками.  

 Вон пошол до пензиї 30. юния 1987. року и так 

постал перши Нортвестов заняти хтори наполнєл у 

компаниї 50 роки роботного стажу. 

 Фирис, можебуц, так поставел ювилей хтори нїґда 

нє будзе надвишени. Вон нїґда нє виостал зоз роботи пре 

хороту. “Понеже сом нє бул на хорованю перши 10 чи 12 

роки, видзело ше ми же шицко идзе барз лєгко”, гварел 

нам. 

 Нєодлуга потим як Фирис почал робиц у Нортвес-

ту, вон одпочал школованє же би постал механїчар. Пред 

тим робел на менших роботох, перше у Твин Ситис, 

наприклад, и помагал на розпочинаню авионских 

операцийох у Нюарку пред тим як ше врацел на Чикаґо 

Мидвей як шеф механїчар. 

 1951 року Фирис достал анґажман о хторим длуго 

шнїл – у Гонолулу на Гавайох. 

 - Як главни механїчар на О’Хари ви нє могли 

пойсц до биоскопу а же бисце нє наволали на роботу и 

преверели чи шицко у порядку – приповедал нам Фирис. – 

Ви мушели буц нєпреривно на дежурстве. Видзело ми ше 

же би Гонолулу могол буц прави рай кед ше ґу тому 

прировнал. Жадал сом буц у цеплей клими, досц ми було 

жимней хвилї у Минеаполису / Сент Полу и Чикаґу. 

 Случело ше же ше и оженєл истого року так же 

преславел 50-рочнїцу, златну свадзбу, 28. oктобра 2001. 

року а Гаваї остали їх дом, їх рай занавше.  

 Даскельо роки потим як сцигнул до Гонолулу, Фи-

рис робел як менаджер воздушней станїци. После шейсц 

рокох вон ше успишно врацел на позицию шефа цалей 

посади.  

 - Од шицкого сом найволєл праве тоту роботу, буц 

шеф посади – пояшньовал вон – Я робел з людзми вонка на 

рампи, коло самих авионох. 

 И после того же бул уж 15 роки у пензиї Фирис 

нам гварел же му од шицкого “найбаржей нєдоставала 

праве робота вонка, на отвореним, зоз пайташами”.  

 Фирис тиж так хасновал Нортвестово путнїцки 

олєгчаня же би видзел швет.  

 - Препутовал сом коло швета шейсц раз. У Европи 

сом бул 18 раз. Бул сом на Вельконоцних островох, 

видзел сом пирамиди у Єгипту и Тадж Махал у Индиї. 
Вельки мур у Китаю то єдно з найкрасших местох за 

нащиви – приповедал нам 88-рочни Джон Фирис. – 

Медзитим, мой пасош вицекол прешлого року и я го уж нє 

будзем обнавяц вецей. 

 Кед мал 63 роки вон першираз вжал учасц у його 

14 Гонолулских маратонох цо потим шлїдзели. Престал у 

тих обегованьох аж потим як го вдерел авто и поламал му 

колєно. Тераз, вон ходзи преважно же би физично вежбал.  

 - Видзи ми ше же сом наисц досц посцигнул за 

єдного хлапца зоз фарми у Огаю – додал на концу 

розгварки. 

 З лїва: Емил Фирис, Васильова супруга 

Бернис, Димитрий (Майк) и Мария (Мери) 

Фирис, за нїма Полина а Мелана трима 

Васильово дзецко 

На рамику фотоґрафиї видно 

 же є знята 1937. року. 



 

 

до школи зоз Билом Клинтоном. 

Зоран ми, у єдней нагоди, 

послал скенирани виривок зоз якихшик 

давних америцких новинох. У тим 

виривку зоз новинох, пояшнєл ми, 

слово о преслави златней свадзби 

Димитрия (Майка) Фириса и його 

супруги Мери. Обявюєме ориґинал 

оглашки и преклад, як и родослов тей 

Фирисовей фамелиї. 

РУСНАЦИ У ШВEЦE Бок  26 

 На початку 1955 року у єдних новинох у Огаю була 

обявена тота оглашка: 

ПРЕСЛАВЮЮ ЗЛАТНУ  

СВАДЗБУ 30. ЯНУАРА 
 

Януара 28. будзе означена  Златна свадзба, 50-рочнїца од 

винчаня Пана и Панї  Майка Фириса хтори биваю на фарми  при 

Ритману, Огайо. Вони преславя тоту подїю зоз приємом за госцох 

хтори будзе отримани на нєдзелю пополадню 30. януара у  сали 

Америцкого леґиона у Ритману. Сушеди и приятелє можу 

поволовац и винчовац медзи  2 и 4 годзин. 

 Тота пара ше упознала ище у Шидзе, у Югославиї. Панї 
Фирис пришла до Зєдинєних державох 1894 року а пан Фирис 

пришол 1902 року до Пенсилваниї.  Вони шє знова стретли и 

винчали ше у Новим Салему у Пенсилваниї 28. януара 1905. року. 

 У наступних 12 рокох дом им бул у Бесмеру, 

Пенсилвания дзе пан Фирис робел як рудар. Пара ше потим 

преселєла до Барбертону дзе  вон бул идуци 8 роки заняти у 

компаниї Колумбия Кемикалс. Пре слабе здравє пан Фирис 

пошол до пензиї зоз компаниї Кемикалс и купел фарму дзе  нєшка 

биваю.  

 Же би преслава крашнє прешла буду им на помоци їх 12-

еро дзеци. Синове Майк и Даниєл зоз Барбертону, Джордж з нїма 

у обисцу, Емил зоз Ритману, Томас и Луис зоз Вадсворту,  Чарлс 

зоз Хинсделу и Джон зоз Сиетлу, Вашинґтон. Їх дзивки  панї Ен 

Бриндо и Катерина Фирис зоз Барбертону, Айлин Фирис зоз 
Вадсворту и панї Милдред Пор зоз Ритману.  

FIRIS FAMILY TREE  

 

 

Dimitri (Mike) Firis  Born in Yugoslavia  near Sid ( Ser-
bian Croat Border area) on 10-29-1882, moved to Amer-

ica_______ on ______1902 . Died  5-29-1961 
 

Married on 1-28-1905 at  New Salem, Ohio. 
 

Mary Danco  born inYugoslavia _____on 10-22-1886 
Moved to America on ____1884, died 2-14-1972. 
 

Kids: 

1. Michael born 11-13-06  died 7-16-1989 married Rose 

Slota 
 

2. George  1-28-1909 to 10-23-1983 
 

ФАМИЛИЙНЕ ДРЕВО  

ДИМИТРИЯ МАЙКА ФИРИСА 
 
 Димитрий (Майк) Фирис народзени у Австро-

Угорскей при Шидзе (гранїчне подруче  Сербиї и 

Горватскей) 29. октобра 1882. року, пришол до Америки 

(нєпознати датум) 1902. року. Умар 29. мая 1961. 
 

Винчани су 28. януара 1905. року у Ню Салему. 
 

Мери Данчо народзена у Австро-Угорскей 22. октобра 

1886. року. До Америки пришла 1894. року, умарла 14. 

фебруара 1972. року. 
 

Дзеци: 
 

1. Майкл (Michael) народзени 13. новембра 1906. року, умар 

16. юлия 1989. року. Оженєл ше зоз Росу Слота.  
 

2. Джордж (George) народзени 28.  януара  1909, умар 23. 

октобра 1983. року. 
 

3. Чарлс Василь (Charles Vasil) пременєл презвиско на 



 

 

3. Charles (Vasil) changed last name to Feris born 4-1-

1911 died___1976. Married Bernice 
 

4. Emil______ Born _____1912 Died_5-10-2000 mar-

ried Ida Boychi 
 

5, John born 5-19-1914 married Mary Sokol. Lives in 

Hawaii 
 

6. Catherine  married Alex Pall. She born 10-20-15 and 

lives in Wadsworth, Ohio 
 

7. Louis born 11-6-1917  lives in Wadsworth 
 

8. Ann born 4-23-1919 married Michael Brindo and 

lives in Barberton, Ohio 
 

9. Thomas 7-25-1920 and died 4-23-2000, married Jane 

Williams and later Gertrude Baker Neitzelt 
 

10. Mildred born 9-18-1921 married Duanes Porr and 

died 7-13-1996 in Florida 
 

11. Pauline  died at birth_______ 
 

12. Daniel James born 7-24-1924 married Helen Bo-

risuk and died 6-25-2002 in Rittman, Ohio 
 

13. Eileen born 7-1-1930 married  Clarence Prince and 

lives in Wadsworth, Ohio 

Ферис, народзени 1. априла 1911, умар 1976. року. Оженєл ше 

зоз Бернис. 
 

4. Емил (Emil) народзени 1912, а умар 10. мая 2000. року. 

Оженєл ше зоз Иду Бойчи. 
 

5. Джон (John) народзени 19. мая 1914. року, оженєл ше зоз 
Мери Сокол. Жиє на Гавайох. 
 

6. Кетрин (Catherine) ше одала за Алекса Пала, народзена  є 20. 

oктобра 1915. року и жиє у Вадсворту, Огайо. 
 

7. Луис (Louis) народзени 6. новембра 1917. року и жиє у 

Вадсворту. 
 

8. Ен (Ann) народзена 23. юлия 1919. року, одала ше за Майкла 

Бринда и жиє у Барбертону, Огайо. 
 

9. Томас народзени 25. юлия 1920. а умар23. априла 2000. 

року. Оженєл ше зоз Джейн Вилиямс односно, познєйше, 

Ґертруду Бейкер Нойцел 
 

10. Милдред (Mildred) народзена 18. септембра 1921. року, 

одала ше за Д’юана Пора, умарла 13. юлия 1996. року на 

Флориди. 
 

11. Полин (Pauline) умарла при родзеню. 
 

12. Даниєл Джеймс (Daniel James) народзени 24. юлия 1924. 

року, оженєл ше зоз Хелен Борисюк а умар 25. юния 2002. 

року у Ритману, Огайо. 
 

13. Айлин (Eileen) народзена 1. юлия 1930 року, одала ше з 
Кларенса Принса и жиє у Вадсворту, Огайо. 

 Медзи двома числами новинкох 
сцигли и даскельо вашо интерентни 

писемка та их обявюєме: 
 

Примце вельо поздрави зоз 
Тексасу од ДиПалмових. 

2007 рок бул за нас полни 

радосци. 

У юнию нам ше народзел 

други хлапчик Джозеф-Дравен. 

Пришол на тот швет анї нє таки мали, 

напроцив, мал 4.8 килограми. У юлию 

нас пришли опатриц мойо родичи зоз 
Нємецкей, а у тим чаше кед вони ту 

були дожили зме найдижджовитши рок 

у Тексасу одкеди почали записовац 

дньово температури. У авґусту нас 

пришли опатриц Джеймийово родичи 

зоз Флориди. Теди дижджи уж прешли 

и почало слунко ознова крашнє грац, 

температури були нормални гоч ту зна 

дакеди буц и +46 ступнї Ц.  

У октобре кед ше воздух дакус 

розхлазел пошли зме єден тидзень на 

морйо. Мексицки залїв нам нє далєко 

коло 8 годзини од Даласу, нє таки є 

красни як Ядранске побережє, сами 

писок и длугоки плажи и побережє, алє 

барз плїтка и цепла вода. Дакеди 

наидзе и даєден морски пес алє нє таки 

вельки. Частейше видзиме делфини як 

ше бавя, дзекеди приду аж ґу самому 

побережю. 

Я ознова робим як наставнїца 

математики у штреднєй школи. Робим 

кажди други дзень у школи та мам 

дома кеди покончиц з дзецми тих дньох 

кед сом шлєбодна.Тераз ше рихтаме за 

Крачунски швета. Мики ше уж барз 
радує шицкому и полни є живота. Лєм 

чекаме кеди нам крачун здубонї. 
 Ту тераз маме красну жиму, 

през дзень 5 ступнї а вноци зна буц до 

– 9. Жимнєйше од того анї нє будзе. 

Праве нам так же можеме вечарами 

запалїц огень и патриц як древо поцихи 

гори у камину. 

 Будзце шицки вельо поздра-

вени. 

 Джейми, Терезка, Майкл и 

Джозеф ДиПалма 

 

До Народней библиотеки у 

Руским Керестуре сцигло тих дньох 

найновше число “Руснацох у швеце” и 

уж є дате на читанє. Дзекуєм вам барз 
крашнє же нє забуваце и на тоту 

орґанизацию. Новинки потребни вше 

вецей нашим людзом бо велїм уж у 

Канади дзеци або родзини та сцу 

дознац цо ше там збува. Жичим вам 

приємне и веселе балованє, а кед 

ВАШО ПИСМА 

Фамелия ДиПалма 

РУСНАЦИ У ШВEЦE Бок  27 



 

 

можеце пошлїце ми даяки вистки о 

шицким цо єст нове медзи нашима у 

швеце. Цо сом годна будзе емитоване 

прейґ Интернет радия Руски Керестур. 

 Библиотека як културно-

просвитна нєпрофитна орґанизация ма 

за єден з цильох же би ше злєпшовало 

розвой функционованя нашого 

културно-просвитного нашлїдства. Цо 

ту маме нового? Помали ше 

компютеризуєме, тих дньох бим треба-

ла почац робиц по новей програми 

роботи прейґ компютера, робиц ше 

будзе и на виробку сайта... Отримує ше 

и курс за компютери котри орґанизує 

аґенция з Кули за розвой општини. 

Потераз отримани початни курс за 

Ромох. Тиж так у цеку и упис и обнова 

членства Библиотеки за 2008. рок. 

 Дзекуєме на розуменю и коло 

орґанизованя спонзорства новинкох 

котри окреме чекаме и котри лєм за 

похвалу. Посилам вам вельо красни и 

цепли поздрави з Руского Керестура и 

вельку  потримовку  у  вашей 

витирвалосци же бисце обєдиньовали 

шицких нас у швеце до ваших 

новинкох. 

Мария Дорошки-Ковач 

Руски Керестур 

 

 Явям вам ше а у вязи ваших 

новинкох и думам же би було перше 

шор да вам пожадам вельо щесца (гоч з 
малим запожнєньом) у дальшей роботи 

на нїх у тим 2008. року. Я Мария Надь 

(дзивоцке презвиско Малацко).Вашо 

новинки ми дошли до рук и барз сом з 
нїма задовольна и радосна. У єдним 

скорейшим чишлє була и моя унука 

Олеся так, у квецу, сиґурно ше 

здогадаце. И модлїм за пребаченє кед 

дацо у тим писме нє будзе добре 

оддуркане бо зоз компютером ище вше 

нє баратам найлєпше. Кед Весна пошла 

до Канади та зме купели компютер бо 

то єдина красна вяза зоз ню. Мая, 

младша дзивка, була ище ту та вона 

писала писемка, лєм ме научела же бим 

знала написац, послац и прияц 

писемко, а вец и вона одселєла. 

  Жадам повесц же мойо два 

дзивки, Весна Фа и Мая Чосич, жию у 

Норт Бетлфорду. Нам, як родичом, 

хибя нашо дзеци и унуки алє кед им 

там вельо лєпше та вец и нам добре, 

мирнєйши зме. Я була пред двома 

роками у моєй дзивки Весни Фа, мам 

представу як випатра їх варош, дзе 

робя, та ми тераз душа баржей на мире. 

Аж и я там, док сом була три мешаци, 

та сом ходзела робиц, по два годзини 

дньово, и могло ше фино заробиц. 

 Тото найновше число мой муж 

пожичел од майстра Василя Дороґазия 

(його унука у Саскатуну) та сом го од 

початку до остатку двараз шицко добре 

почитала. Потим зме зоз моїм мужом 

пошли до Кима Папуґу (Дюрчового) 

хтори бива на малим Збегньове а жиє 

уж трицец роки у Нємецкей же би 

видзел новинки. Вец зме однєсли 

новинки до Якима Колошняя бо їх унук 

Желько Колошняї у Канади, иншак, 

нашей Весни кумчата. У Колошняя бул 

и Иван, оцец Златки Югик, та сом му 

пречитала як их Марленка селєла зоз 
камионом. Там зме ше нашли тройо цо 

им дзеци у Канади. Врацели зме ше 

дому и мой муж однєсол новинки до 

сушеда Юлина Шайтоша цо му дзивка 

за Зораном Фирисом та ма нєшка до 

вечара поопатрац новинки а ютре их 

врацам майстрови Дороґазийови.  

 Маце у новинкох и красни 

фотки. Нє знам одкаль почац – най 

спомнєм учительку Славку Макайову, 

єй дзивка Емилка була, док нє пошли 

до Канади, верна зоз мою дзивку та ше 

добре познаме. З увагу зме читали и 

тоту часц новинкох цо пише учитель 

Жирошов, то интересантне и нашим 

ґенерацийом ище у паметаню – и як ше 

наш Дом култури оправял, и тото о  

Комбинату “1 май” (мой муж там робел 

цали роботни вик як автоелектричар). 

Кед були добри часи та зме зоз 
Комбинатом ходзели до Макарскей на 

морйо а вжиме до Брна, до тедишнєй 

Чехословацкей. Кед зме там путовали 

та зме наишли на место Малацки и 

вельораз сом сцела дознац чи то нє 

мало даякей вязи зоз нашим 

презвиском. ПРЕКРАСНИ НОВИНКИ, 

барз вам дзекуєме, читаме их з повагу. 

 Валал  вше  празнєйши , 

оставаме лєм ми старши ту. Но, знаме 

же там младим крашнє та и сама волїм 

же су там. Думам себе, да ту остали 

сиґурно би их и далєй прицискала 

безпенєжносц. Примце вельо поздрави 

од Надьових з Керестура. 

 

 Дня 12. фебраура сцигло нам 

зоз Кливленду, зоз ЗАД, таке писемко: 

 Дороги пан Колєсар, 

 Случайно сом дознал же на 

руским язику друковане “Святе Писмо” 

и кнїжка Пасалмох. Понеже думам же 

би “Святе Писмо” требал мац кажди 

християн, я Вас модлїм же бисце у 

наступним чишлє обявели же вишол 

“Нови Завит” и “Псалми” у руским 

прекладзе як и тото дзе мож набавиц 

тоти кнїжки и їх цену.  

 Поздравям Вас и ище раз Вам 

жичим щешлїви и успишни Нови рок! 

 Осиф Мадяр, Кливленд, ЗАД 

 

 Жаданє читачох за нас закон, 

як ше то гвари, та сом такой послал 

имейл до НВУ “Руске слово” зоз 
питанями вязанима за спомнути виданя 

(дзе их мож купиц, яки цени виданьом 

и подобне). И уж наступного дня цигло 

пояшнєнє з тей нашей видавательней 

хижи: 
Pocitovani Havrijilje  

Njeska som na roboti na mojim 
stolje nasol tvojo pisemko ze se 
interesujes za knjizku psalmoh i Svjate 
pismo, na nasej ruskej besedi. Informujem 
ce ze knjizka psalmoh u prekladze 
Mihala Ramaca objavena 2002 ci 2003 
roku, naj teraz nje stavam gu knjizkom. 
Krasnje je porobena, ma fini kvalitetni 
paper i tvardi ramiki. To nam jedna zoz 
najpredavansih knjizkoh bula tih rokoh. 
Jest jej isce na lageru. Znaci, vidavac 
Ruske slovo i moz ju nabavic u nas u 
Ruskim. Svjate pismo (Novi zavit) na 
ruski prekladala ekipa ljudzoh, a na colje 
ekipi bul dr Tadej Vojnovic, poznati 
bibliolog. U ekipi buli Mihal Ramac i dr 
Janko Ramac. Preklad zoz hreceskoho 
jazika. Tota knjizka kosta 10 evri, moz ju 
kupic na nasih parohijoh.  

Njedavno objavena i knjizka 
notnih zapisoh Ruzova zahradka. Sam 
naslov hutori o cim se robi u knjizki. Tvardi 
ramiki, kvalitetna robota. Teraz jak Ruske 
slovo na internetu, u jednim zoz sljidujucih 
cisloh objavime naslovi i ceni nasih 
knjizkoh. Pozdrav zoz Kocura, zoz Kraju, 
jak vi u Kanadi volace svoj zavicaj  

  Mikola Santa  
 Дзекуєме на  подполней 

информациї и наздаваме ше же нашо 

Кeд жe жадацe видзиц 
ШИЦКИ боки маґазина 
“Руснаци у швeцe” у 

фарбох, а з вeцeй 
фотоґрафиями як у самим 

часопису, нащивцe  вeб сайt  
того маґазина! 

Адрeса: 
 

http://www32.brinkster. 
com/rusmagazin/ 

 
 

Прeпоручцe и другим най 
нащивя тот вeб сайт. 
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ФОTОҐРАФИЇ НА ОСTАTНЇМ РАМИКУ 
 

1. Школяре рускей школи у Киченеру, Канада, порихтани за наступ з 
нагоди 8. марца, Дня женох и 30-рочнїци од снованя школи St. Louis 

Learning Centre. Опатьце, лє, тоти сукнї и калапчки! 

2. Род Колошняйових у Хамилтону (горнї шор, стоя) Иван Колошняї, 
Геленкова дзивка Шенон, Спейси Колошняї, Михал Скарвинко и 

його дзивка. Шедза: Маря Колошняї од. Финели, єй муж Джо 

Финели, Елемир Колошняї, Амалия Скарвинко, Геленка и єй муж 

Ґай. 

3. Погляд на салу у Норт Бетлфорду дзе ше зишли прейґ 200 особи на 

Крачун прешлого децембра. 

4. У балским вешелю уживали и з боку младих шацовали нашо 

сениорки Гелена Гербут, Гелена Хома и Мария Шимко, Киченер, 16. 

фебруар. 

5. Малого Луку на рукох трима його моцни брацик Василиє 

Мухаремович зоз Торонта, Канада. 

6. Двойнятка Саманта и Чарлс Фирис, Сиєтл, ЗАД. 

7. Терезка ДиПалма зоз сином Джозефом, Тексас, ЗАД. 

8. Джон Фирис, хтори жиє на Гавайох,  зоз сином Майклом при своїм 

доме. 

9. ХРИСТОС ВОСКРЕС! Єдна зоз колекцийох уметнїцки робених 

писанкох чий автор Еуфемия Жирош зоз Руского Керестура. 

10. Закончуюци хвильки тогорочней манифестациї “Ружова заградка” 

у Студию М Радио Нового Саду кед шицки учашнїки вишли на бину и 

зашпивали. Манифестация була преношена прейґ интернета як радио и 

ТВ програма. 

11. “Авзлоґ” у школи St. Louis Learning Centre у Киченеру дзе ше 

нашли и експонати хтори характеризую и илуструю нашо националне 

єство и културу.  
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        Виходзи три раз до рока. 

 

         Рочна прeдплата за три числа (зоз трошками одсиланя): за 

Eвропу (поєдинєчна 15, а на ґрупу 12 eвра), ЗАД 16 USD, 

Австралия  25 AUD,  Канада 16 CDN  
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читаче, виселєнци у велїх крайох швета, 

поруча або купя прейґ своїх родзинох тоти 

кнїжки. 

  НОВИ СПОНЗОРЕ 

 По заключенє того числа 

сцигли нам нови жаданя наших 

читачох у поглядзе спонзорованя 

односно, же би “Руснаци у швеце” 

ишли и на тоти адреси: 

 Панї Оленка Мученски зоз 
Киченеру предплацела Дом култури у 

Руским Керестуре. Вона була у свой 
час активни член секцийох Дома 

култури та жада же би терашнє 
членство мало нагоду читац новинки. 

 Зоз Австралиї нам сцигла 

красна Вельконоцна винчованка од 

пана Якима Варґи зоз Ґелонґу а з 

ню и предплата за КУД “Петро 

Кузмяк” у Новим Орахове. Ора-
ховчанє нєодлуга вам буду “Русна-

ци у швеце” у рукох! 

 Панї Мелания Фил зоз 
Нємецкей од скорей наш добротвор и 

спонзор. Вона уплацела предплату за 

коцурского  грекокатолїцкого 

паноца. 

 Панї Марленка Орлович зоз 
Торонта уплацела дворочне спонзор-

ство за фамелию Югик зоз Норт Бетл-
форду.  
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